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WASHINGTON GYÖRGY.
A KÉPMUTATÁS ÜNNEPE AZ EGYESÜLT ÁLL AMOEBAN.

blink emlék '! akképp tiszteljük 
■ >:-B;í11. ha azt a szellemet ápoljuk 

íllandósitjuk, amely az ö működésű­
kéi jellemezte.

Amerika népe hálás nép. Keítyelet- 
tvi leborul nagyjainak emléke előtt. 
Holnap legnagyobb fiának, Wash- 

'"■! Györgynek emléke előtt fog tér- 
il'.'i hajtani. Az iskolákban, a szószé- 

••a és nyilvános gyülekezetekben l>e- 
■■ ;'.ev szímokok felsorolják majd a „lnv 

!r;i úrnak" érdemeit és-szónot és hall­
gatók azt fogják liiimi magukról, hogy 
111 'gfehdiek kötelességüknek, hogy 
Washingtonnal szemben lerótták a ke­
gyelet. a hála adóját.

A görögök és rómaiak történetéből 
úgy tanultam, hogy istenek néha nem 
fogadják el a nekik nem kedves áldoza­
tokat. Washington sem fogadhatja el 
Amerika mai népének kegyeletét. Ez 
a nép nem az ő népe. A szellem, mely 
ezt a népet irányítja, nem az. a szellem, 
amely t ivá nyitotta, mikor élére állt 
a népének, hogy felszabadítsa az angol 
járom alól, hogy fii:: .-ellenné tegye, 
hogy lerombolja a válaszfalakat és ki­
mondj;! és megnli:iiitj.! az emberek fel­
tétlen egyenlőségéi* "’! szóló vallást.

Washington szabad otthont akart ad­
ni szabad embereknek. Szabad otthont, 
amelyben a feltétlenül egyenlő jogok 
alapján minden terhelő békétől menten 
fejlődhessék minden polgár és a polgár­
sággal együtt az ország. Ennek a fel­
tétlen egyenlőségnek tudatában egynek 
érezték magukat a Washington György 
által megalapított Egyesült Államok­
nak összes polgárai és ebben az egység­
hon fejlődött ez az ország nagygyá, ha­
talmassá, a világ vezető államává.

Az Egyesült Államok hatalmuknak 
delek.íeii \n aak. 1 >■ - ni: senek ott. a 
hol Washington György őket látni óhaj­
totta. A hatalom még nem biztosítja 
(.uX országnak boldogságát, állandósá­
gát. Róma hatalmasabb volt s ma 
méí-is csak romok emlékeztetnek ben­
nünket nagyságára. A hatalom csak 
akkor válik áldásossá, ha összeházaso­
dott, ha egygyé lett azzal a szellemmel, 
mely bölcs mérsékletre inti és arra ta­
nítja, hogy csakis az összeség javára 
szabad érvényesülnie.

így óhajtotta ezt Washington, aki­
nek neve holnap nvolezvan millió em­
ber ajkán fog forogni. Ajkán, de nem 
a szivében. M -r. az Egyesült Államok 
polgárai mess;; - eltávolodtak attól a 
szellemtől, amelylyel ő dicsőséges pá­
lyájának folyamán közös munkában 
közös czélokra egyesítette a népet.

A közösségnek ez az érzése kiveszett 
Amerika mai népéből. S mivel kive­
szett. mivel mindenki könyörtelenül 
csak a saját egyéni czéljait tartja szem 
előtt s e ez él ok megvalósítása körül le­
üti inját álló testvérét, hogy hulláján 
átgázolva előrehaladhasson. aT<: Ö1 -11 
suit a félelem, hogy az Egyesült Álla­
mok csillaga letünőben van, hogy a ha-, 
mulatós emelkedést ijesztő hanyatlás 
fogja követni.

V ré"i testamentumból tudjuk, hogy 
n zsidó'nép. amíg Mózes a hegyen volt, 
ho-rv isteni- kezéből átvegye a minden 
népek erkölcsi életének irányadóját, a 
tízparancsolatot, aranyborjút készített 
magának, amelyet hódoló tiszti ktt<
köriiltánczolt. ,T. . .

\ történelem megismétlődik. Wash­
ington oly elvekre fektette ez ország­
nak létezését, amelyek gondolkozóba ej­
tették, lángra gyújtották az egesz vi a 
got, utat törtek annak a vallasna. ,
hogy egyedül szabail emberek válhat­
nak önmaguknak és az embense„neT 
tartós hasznára.

Washingtont az Istene elszolitotta 
né]ie köréből és ez a nép uj bálványokat 
faragott magának. A pénzt 1111
Ezt imádja. , ,

Á pénznek ez a bálványozása okozza

azt, hogy a bőségnek, a gazdagságnak, 
a kiapadhatatlan természetes források­
nak . o csodaországában most millió­
számra élnek emberek, akiknek betevő 
falatjuk nincsen. Ez okozza azt, hogy 
ma nemcsak hogy közös czélokra közös 
munkában rn-m egyesülnek az emberek, 
hanem inkább ellensége lett az ember 
az embertársának és oly társadalmi for­
radalom előestéjén vagyunk, amely vér- 
özönnel fogja elönteni a béke jelében 
nagygyá lett ezt az országot.

Ma nem Washington eszméi irányít­
ják ez országnak gazdasági és politikai 
életét. A legvakmerübb, a legbrutáli- 
sabb önérdek adja meg -mindenkinek az 
irányt.

És holnap mégis leborulnak majd 
Washington Györgynek emléke előtt. 
Ünnepelni fogják nagyságát, Iskolák­
or". templomokban és nyilvános gyü­
lekezetekben magasztalni fogják életét, 
jellemét, elveit.

Hadd jusson eszébe holnap a képmu­
tató tömegnek, hogy halottaink emlé­
keit egyedül akképp tiszteljük, ha azt a 
szellemet ápoljuk és állandósítjuk, a 
mely az ő működésűket jellemezte. P 
ha eszébe jut. akkor térjen vissza Wash­
ington elveihez nemcsak szóban, de 
tettben is.

Singer Mihály.

PAP ÉS SZERKESZTŐ.

.1 south norwalki plébános 
a: ..Amerikai Magyar Népszava/'

Főt. Gross: Ferencs nr, a south 
norwalki római katholikus magyarok 
plébánosa egy az ...Amerikai Magyar 
Xánszara“ ellen .iránvuló nyilatkozat 
közlésére kért fel bennünket. A kel­
letténél sűrűbben használják fel most 
magyar lelkészeink a lapokat nyilatko­
zatok közzétételére. Mi ezt a hajlandó­
ságot ápolni sehogysem akarjuk. Te­
kintve azonban, hogy Grosz plébános 
ur a nagy nyilvánosságban látja becsü­
letét megtámadva, e támadás visszauta­
sítására a méltányosság szempontjából 
tért kell engednünk azzal, hogy a sze­
mélyes vonatkozásokat mi nem szíve­
sen látjuk s azokkal sehogy sem azono­
sítjuk nmgunkat. Itt a nyilatkozat:

' . Móricaik, 19(18 felír. 18-án. A 
„Bevándorló“ tekintetes szerkesztősé­
gének. Mélyen fiszlelt szerkesztő ur.' 
Sziveski-djék az alábbi soraimnak, me­
lyeket r -, < nkai Magijai A eps.ai a- 
liuk lek' •: : vér.rti szintén elküldtem, 
válaszul egy ezikkére, becses lapjának 
lesközei -Bili számában helyet adni.

..Amerikai Magyar Népszava“ szer­
kesztőjének. Tisztelt szerkesztő ur: 
Engedje meg, hogy lapjának februá­
riul 17-iki számában megjelent „EL­
FOGOTT MAGYAR PAP“ czimü és 
csekélységemmel foglalkozó ezikkére 
válaszolhassak, nem ugyan, mintha az 
„Amerikai Magyar Népszava“ ítélete 
még sérthetne egy papot, hanem azért, 
hogy jobb sorsra méltó olvasokozimsége 
tájékoztatására vonatkozó kötelessé­
gemnek eleget tegyek.

Nem igaz az, hogy én egy hívemre 
fejszét fogtam és nem igaz az. hogy én 
életveszélyes fenyegetés és fejszevei 
való támadás vétségé miatt hekrsertet 
tem Hanem igaz a következő dolog:

Egy south norwalki Lengyel Zoltán, 
kinek azonban véletlenül Pal a neve, 
miért, miért nem, talán mert a 
mostani szűk világban rosszul megy a 
szalonos-üzlet s hogy Így magának ven­
dégeket szerezzen, fel akart csapni k 
tholikus népvezérnek és ebbéli toM*'' 
zctében janii ár ins 27-én a plebanm-n- 
vatalba is eljött, ahol velem — Jüa­
nul-e, avagy nem józanul, 0 tudja,
^oroÖMstodni
működésének véget vetett Mr. Mm 
Young, egy éppen nálam volt new jorki

ur. czimü: Wildermun Go.\ 17 Barclay 
str. New York. akinél tehát ez ügyben 
tudakozódhatni. Ez a Mr. Young a nem 
amerikai gentleman módjára viselkedő 
Palit nyakánál és egyéb helyen megfog­
ta és egyszerűen kidobta az utczára. Ez 
a valódi tényállás.

A derék szalonos azonban ezzel a 
lcczkével még nem elégedett meg. ha­
nem néhány potyán inni szerető, bará­
taitól ösztönöztetve, elhatározta, hogy 
a pap ellen elfogatási parancsot vesz ki. 
ha mindjárt háza és pár száz dollárocs- 
kája rá megy is. Ks tudatom a szer­
kesztő. úrral, hogy Lengyel ur e vágyá­
nak megvalósulásához igán közel áll. a 
mennyiben Lengyel ur ..for false and 
malidons charges“ vétsége miatt egy­
ezer dolláros bond alatt áll. Én igen 
csodálom, hogy mindenről tudó tudósí­
tója erről elfelejtett egy szót is Írni, pe­
dig elég bőven Írtak erről a south 
norwalki angol lapok.

Igen csodálom azt is. hogy szerkesztő 
ur megint az én chicagói és louisianai 
cllépésemet látja jónak felhozni. Hát 
elfelejtette már szerkesztő ur. hogy mi­
dőn lapügynökéuv’ . Lívzkó Istvánnak, 
a törvény előtt kellett volna felelnie 
Chicagóban az ellenem irt közlemé­
nyekért, ö lépett cZ.jiiég pedig egészen 
az ó-hazába, és pedig szerkesztő urnák 
és előfizetőinek pénzével is. nagy haj­
ban hagyván hátra az érte jótálló ke­
zest? Avagy elfelejtette, hogy csak a 
múlt hónapban 500 dollárra büntette 
a newarki biró az állítólag szerkesztő 
ur által is vitézül mégpofozott newarki 
plébános ur megrágalmazása miatt az 
„Amerikai Magyar Népszava“ ottani 
tudósítóját? És ha elfelejtette volna, 
előre figyelmeztetem hogy könnyelmű 
tudósítóira itten is ráteszik a vasat. A 
sor most 0 jóakaróján, Lengyel Pálon 
van és előre is meghívom a tárgyalásra, 
talán szakítani fog a,tudatlan nép fir­
kál Hiányainak leadásái g mikor Int­
imi ja majd áldozat; Hegyikének bünhő- 
iiését. Legalább A«.’ööL'íi ygy
érez a magyarság és mindenki szeretne 
most akármi lenni, csak Lengyel Pali 
nem. Még magát Lengyel Pált sem ki­
véve.

Sajnálatra méltó dolognak találja 
szerkesztő nr, hogy én ezen nem leg­
utolsó állomásomon az áldozatkész és 
hitbuzgó egyháztagokat a bibliai pasz- 
torhot helyett.fejszével akarom az akol­
ba terelni. Pedig erre csakhamar szük­
ség lesz, szerkesztői ur! Épp egy hasá­
bon én velem Gorzéi Bélint volt bridge- 
porti görög katholikus papon és Madár 
,Jánoson, a bridgeporti magyar katho­
likus plébánoson is vág egyet megrovó 
kritikájának ostorával. Ha népünk 
tehát nem követi a pásztorbottal jövő 
pásztort, annak főleg az „Amerikai Ma­
gyar A épszava", ennek csikkéi cs s.ei - 
késztőjc az oka és ha Berko urban meg 
soká fogják egyes katholikusok „pápá­
jukat" látni, nemsokára már fejszével 
sem terelhetjük a nyajat az akolba.

De azért el ne bízza magát, szerkesz­
tő ur! Az amerikai magyar katholikus 
papság még mindig van olyan erős, 
hogy népét egy Berko-féle papától meg­
szabadítsa.

Tisztelettel ,
Gross Ferencs, plébános.

PASSAIC! NAGYGYŰLÉS.

Megírtuk, hogy Rizsák János passaici 
derék bankár honfitársunk kezdemé­
nyezésére vasárnap nagy népgyülést 
tartottak. A népgyülés egyhangúlag 
kimondotta az Amerikai Magyar Szö­
vetség passaici választmányának meg­
alakulását és egyúttal megválasztott 
egy 24 tagból álló igazgató-tanácsot. Ez 
az igazgató-tanács azután a következők­
ben'választotta meg tisztikarát : elnök 
Nagy Vándor, alelnök Tóth Mihály. 
másodalelnök Tóth Pál. pénztáros Ri­
zsák János, levelező titkár Pupp Dezső. 
pénzügyi titkár Vass István, ellenőr 
Géczy János.

A passaici nagygyűlésre még bőveb­
ben visszatérünk. ,

KELETI HÁBORÚ.
OROSZOK ÉS TÖRÖKÖK MARIS MOZGÓSÍTANA K.

Hirt adum!: :o ív azokról a bonyodal­
makról. amelyekbe a bővében meg nem 
férő Oroszország egész Európát sodor­
ni akarja. A japánok állal oly csúfo­
san elvert oroszok a csorbát minden 
áron ki akarják köszörülni s igy kikez­
dik a világot, első. sorban Törökorszá­
got, amelyről azt hiszik, hogy könnyű 
lesz majd vele elbánni.

A konfliktusra, mint már jeleztük, 
az okot az szolgál!atta. hogy Aohren- 
thal osztrák-magyar külügyminiszter 
egy a Balkánon keresztül Boszniába és 
Herczegovináha vezetői vasútvonalat 
akar létesíteni. Oroszország ebből az 
osztrák és magyar érdekeknek a Balká­
non való megerősbödését látja s miután 
ezt az erősbödést a török azzal segiti 
elő, hogy a vasútépítésre megadta az 
engedélyt, az oroszok haragja minde­
nekelőtt Törökország ellen fordul.

A törökök azonban az orosz fenyege­
tésre nemcsak hogy meg nem ijedtek, 
hanem ellenkezőleg egy szerdán beérke­
zett kábelsürgöny szerint serényen ké­
szülődnek a háborúra. Behívták a tar­
talékosokat és a kisázsiai hadsereget 
mozgósították. A mobilizált hadsere­
get azonnal elküldik az orosz határra.

Törökország ime ezzel felelt az orosz 
fenyegetésre. Igaz. hogy ez az intézke­
dés nem bírja az összes török politikai 
pártoknak rokonszenvét. Egyesek ha­
tározottan rosszalják a mozgósítást a 
Kis-Azsiában uralkodó éhínségre való 
tekintettel.

Törökországot és Oroszországot egy­
másra haragították a közel múltban az 
orosz-persa határon megesett villongá­
sok. Ezek a villongások el lettek azon­
ban simítva, ami nyilvánvalóvá teszi, 
hogy -a mostani készülődéseket csakis 
azért idézte elő Oroszország, mivel ér­
dekeit és befolyását a Balkánon min­
den áron meg akarja védeni.

Amint Szent Pétervárról kábelezik, 
a kiewi. odesszai és kaukázusi katonai 
kerületekben az orosz kormány elren­
delte a mozgósítást. Hatvanezer em­
bert rendeltek ki a török határra.

Bennünket ezek az, orosz-török súrló­
dások azért érdekelnek közelebbről, mi­
vel a háborúba bele fogják vonni Ma­
gyarországot is. ha ugyan a külügyi hi­
vatal meg nem hátrál és Oroszország 
kedvéért le nem mond a tervezett vasút 
építéséről. Az ilyen meghátrálás azon­
ban nemcsak tekintélyét csökkentené 
Ausztriának és Magyarországnak, liá­
nom örök időkre veszélyeztetné a Bal­
kánnal való gazdasági összeköttetését.

Ha tehát Aehrenthal báró ragaszko­
dik tervének megvalósításához, amint 
hogy ragaszkodnia kell. Oroszország 
nemcsak a török határra fogja küldeni 
katonáit, de elküldi a magyar határra 
is.

Ezzel az eshetőséggel számított már 
Németország is, amelyet azzal gyanúsí­
tottak, hogy ő lovalta Ausztriát és Ma­
gyarországot a súrlódások okát képező 
vasútépítésnek tervébe. Németország 
a „Kölnische Zeitung“ utján hivatalo­
san visszautasította a gyanút, kijelen­
tette. hogy neki a tervről semminemű 
tudomása nem volt, de kijelentette egy­
úttal azt is, hogy amennyiben Oroszor­
szág megkezdené az ellenségeskedést, 
feltétlenül segítségére lesz Ausztriának 
és Magyarországnak-

Németországnak e kijelentésére per­
sze glédába állottak a többi európai ál­
lamok is, amelyeknek majdnem mind­
egyike féltékeny szemmel kiséri az osz­
trák és magyar befolyás öregbedését a 
Balkánon. így egy római kábelsürgöny 
szerint máris meginterpellálták Tiltoni 
olasz külügyminisztert aziránt, hogy 
miképp fogja az olasz érdekeket a Bal­
kánon megvédeni s hogy az olasz kor­

mány mily szemmel néz; a tervbe vett 
vasút építését.

Az olasz kormány kéts gteleniil nem 
akarja megbontani a jó viszonyt Ausz­
triával és Magyarországgal. Viszont 
tehetetlen azzal a nyomással szemben, 
amelyet az olasz nép gyakorol. \z 
olasz nép pedig halálosan gyűlöli Ausz­
triát és e gyűlöletének még csak tavaly 
azzal adott kifejezés:, hogy a nyílt ut- 
czán elégette Feri mez -József képét. Az 
olasz nép nem fng nyugodni mindaddig, 
amig Ausztria gyet len kikötővárosát, 
amig Triesztet vissza nem csatolja 
Olaszországhoz. És ez okból — az olasz 
kormány bármily politikát akarjon is 
folytatni, —- az olasz nép készséges 
örömmel fog csatlakozni mindenkihez, 
aki Ausztria ellen feliéi/. Ez esetben 
támogatni fogja az orosz politikát, 
mely Erancziaországhan és Angliában 
is erős támaszt bir, már csak azért is, 
mert ezek sem szívesen látják a német 
befolyás érvényesülését Európa keleti 
részén.

A „keleti háború" tehet lábra fogja 
állítani egész Európát, amelynek térké­
pe a háború befejeztével alaposan meg­
változott képet fog mutatni.

GYŰLÉS YAN METEREN.

Perelni kell a hányatulaidonosokat.

Közöltük annak idején, hogy a Con- 
nelsvillcn jan. 21-én tartott népgyülés 
egy tizenkettes bizottságot választott 
oly czélból, hogy az a van meteri hányá­
ban elpusztult magyar bányászok hát­
ramaradottjainak minden tekintetben 
segélyére legyen s hogy. főleg, a segé­
lyek igazságos elosztása tekintetében 
javaslatokat tégy:!. Közöltük aztán e 
bizottság elnökének, Dimes Jánosnak 
felhívását egy Vau Meteren febr. 10-án 
tartandó gyűlés tárgyában. E gyűlés 
re az amerikai magyarság összes j!leié- 
kes faktorai meghivattak. Ám az el­
múlt vasárnap délutánján Viliiké, Já­
nos házánál megtartott gyűlésen a 
meghívottak közül sokkal kevesebben 
jelentek meg, semmint azt — tekintve 
az ügy komolyságát és fontosságát — 
várni lehetett. Megjelentek: Pogány 
Béla. az Amerikai Magyar Szövetség 
alelnöke, Dienes János, a tizenkettes 
bizottság elnöke. Oláh A ndrás, a Mil- 
leniumi M. Bányász TU. Egylet képvi­
seletében. továbbá Kolc*:ár István. Bé­
res Lajos. Tokár János, l’ászlor János, 
mint a tizenketes bizottság tagjai, és 
dr. ffódinka Tivadar. lapunk kiküldött 
képviselője. *

Megnyittat váll a gyiib 's. annak tar 
tamára elnöknek Dienes János, jegy­
zőnek Pogány Béla, titkárnak Koleszár 
István választatott meg. Ezután — 
részint a már beszerzett a-latok. részint 
a hozzátartozóli. rokonok, ismerősök, 
munkástársak. s:b. bemondása alapján 
— kezdetét vette a segélyre jogosultak 
összeírása. Egy pár kivi .-lével az ösz- 
szes segélyre jogosultak : <ycrá 11 api itat­
tak. Azon áldozatok k.irramaradott- 
jaira nézve, akik ismére-Ének, akként 
határozott a gyűlés, hogy hírlapok ut­
ján fognak felszól i ttot ni igényük és 
jogezimük igazolására.

Végezetül egy négy tagból [Bogán/. 
Béla. Koleszár István. Béres Lajos. dr. 
Hódinka Ti radar] álló bizottságot vá­
lasztott a gyűlés, amelynek kötelessé­
gévé tette, hogy a pittsburgi es. és kir. 
konzulátusnál személyesen kérelmezze, 
hogy a bányatársaság ellen, az áldoza­
tok hátramaradottjainak kártalanítás, 
dolgában, tegye meg a hivatalos lépése­
ket.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
MAGYAR BEVÁNDORLÁS. Je­

lezi ük már előzd számunkban, hogy a 
héten érkeztek ide Magyurorszagbol 
utasok, akiknek halvány sejtelmük sem 
volt az Egyesült Állatunkban ez id" sze­
rint uralkodó válságos viszonyokról. 
Ha odahaza csak ankétiroznak. de a ki­
vándorlókat még vsak nem is figyelmez­
tetik arra, hogy cseberből vederbe jut­
nak. ha most Magyarországból Ameri­
kába mennek, egy cseppet sem szabad 
csodálkoznunk azon, ha a magyar be­
vándorlás körül ismét emelkedés mu­
tatkozik. A lefolyt héten IIATTZÁZ- 
TIZENHÁROM magyar honos érke­
zett a new vor ki kikötőbe, köztük 104 
magyar, 201 tot, t < sváb, 104 bori at es 
37 oláh.

Xew Tori: államban maradt 13 ma­
gyar. 30 tót. fi sváb, 0 lmrvát. Pennsyl­
vaniába ment 14 magyar. 37 tót, 0 sváb,
3 horvát és egy oláh. Ohio államba 
utazott 22 magyar, 28 tót, 12 sváb, 2 
horvát és 8 oláh. Ycir Jersey államba 
menr ö magyar, 33 tót, 4 sváb, 12 hor­
vát és 4 oláh. Connecticutbe utazott
4 magyar, 14 tót, 3 sváb, 3 horvát. 11 est 
Virginiába ment 3 magyar, 21 tot, 0 
horvát, 2 oláh. Missouriba utazott 0 
ma avar. 18 tót, 11 sváb, fi horvát. Mi­
ch iyanbe ment 2 magyar, 23 tót, 14 hor­
vát. 4 oláh. Illinois államba utazott 
8 magyar, 30 tót, 3 sváb, 17 horvát és 
7 oláh. Indiaimba ment 17 magyar, 27 
tót, 13 sváb. 12 horvát. 11 oláh. II is- 
consinba utazott 7 magyar, 20 tót. Ifi 
horvát. Californiába ment 11. Colora­
do ha horvát.

..A BEVÁNDORLÓ“ MÁRCZIUSI 
SZÁMA. Lapunk ez idei máreziusi szá­
mával kellemes meglepetésben fogjuk a 
Bevándorló olvasóit részesíteni. A 
máreziusi szám tartalomra és kiállítás­
ra nézve egyaránt szép és gazdag lesz. 
Gyönyörű képek a szabadságharczból 
fogják tarkítani a tartalmat. A ezita­
lapot pedig az első felelős magyar mi­
niszterek kitünően sikerült arczképei 
fogják díszíteni. A máreziusi szám 
hnsz oldalra fog terjedni. Áru egyes 
számnak iiz cent, Magyarországba pos­
tám küldve 15 cent. Megrendelések 
post a bélyegekben is eszközölhető,k. 
Minden küldemény igy czimzendö: 
BEVÁNDORLÓ, 327 East, 13 street. 
NEW YORK.

TR EN TON I AK A l‘,Á N Y.V-'ZE- 
REN(TÉTLENSÉGEK ÁLDOZATAI

JAVÁRA. A t rent on i jobbérzelmü 
magyarok, azok, akik nem a botrány­
hősök nyomdokait követik, a jacobs 
creeki áldozatok felsegélyezéséből szin­
tén ki akarják venni a részüket. Az ot­
tani M AGYAR IPAROTOK OLVASÓ­
KÖRE ugyanis a bányaáldozatok javá­
ra februárius 26-án a Padderatz Hall­
ban tánczmulatsággal egybekötött szi­
li [előadást rendez. Dank'; Pista gyö­
nyörű háromfelvonásos énekes népszín­
művét: ,,.1 halász szeretőjéért hozzák 
színre. A rendezést Veres János vál­
lalta magára. A szereplők között lesz­
nek Géczi Mariska, Orosz P.oriska, 
Laszkovits Györgyité, Kopasz Terézia. 
Farkas k. a., Péter Hermina, Franczek 
József, Vaskó József, Kinézel Ferencz, 
Orosz Gergely. Lengyel József, Loth 
István, Fehér Márton, Kudra Miklós, 
Fedorcsák József, Rréza József, Panko 
tai István és Wárady Lajos urnák fia­
tal fia, Ferike. — Á zenét Fecskó Mi­
hály jónevü bandája fogja szolgáltatni. 
— Hisszük, hogy Trenton magyarsá­
ga ez alkalommal be fogja bizonyítani, 
hogy a nemesitő és jótékony mulatsá­
gokat jobban szereti, mint a botrányo­
kat. amelyek csak szégyent hoznak 
mindannyiunkra. Reméljük is, hogy a 
trentoni jobbérzelmü magyarok kizár­
ják kebelükből a piszkolódások sötét lo­
vagjait s ezzel egyszer s mindenkorra 
véget vetnek a botrányoknak.

KFNDRATH JÁNOT REÁLT, KA­
TONÁNAK. Pennsylvania állambeli 
Coal lila ffon dolgozott eddig Kun- 
death János honfitársunk, aki most ar­
ról értesít bennünket, hogy belépett az 
Egyesült Államok hadseregébe. Egy­
úttal „mások okulására“ annak közzé­
tételére kér fel bennünket, hogy egy 
hiirdostársa meglopta s hogy emiatt 
lett katona, mert pénzét ez a burdostár­
sa elvitte, másképp pedig most nem bit* 
kenyérhez jutni.

E hó 4-én, — Írja Kundráth. — egy 
Balog Imre nevű hevesmegyei. Tar köz­
ségi illetőségit honfitárs elvitte 40 dol­
lárnyi készpénzemet és egy aranyórá­
mat lánczczal és függővel, amelyért 43 
dollárt és 50 centet fizettem. Azzal in­
dult el. hogy megy az ó-liazába, de nem 
ment. Én mindent elkövettem elfoga- 
tásáért. Húsz dollárt költöttem rája, 
de semmit sem értem vele. Kérem hát. 
tessék betenni a becses lapjába, mert 
ha még itt van, legalább mást meg ne

károsítson, amint megkárosított en­
gem. Balog Imre 5 láb 8 incs magas, 
szőke, nagy bajusz;; van és kezeszára ki 
van tetoválva; lSTt szám és a B. J. be­
tűk vannak r.yla.

A GÁZ IÁJA 151 > ÁLDOZATAI. Majd­
nem ugyanakkor, amikor New 4 orkban 
három hazait! tzti' akaró magyart meg­
ölt a világitó gáz, Pennsylvania állam­
beli Eriében, is hasonló halállal vauit k> 
bárom fiatal, dolgos magyar. Tresa 
■József. Hatnia István és Koráét János 
még csak nemrég érkeztek ide hazul­
ról. Eriébe mentek, ahol kaptak mun­
kát s ahol Petevesik Pál honfitársunk 
házában szállottak meg. A múlt hét 
egyik reggelén a gazda váltig csodálko­
zott azon. hogy burdosai még nem kei­
tek fel, holott már munkába kellett vol­
na menniük. Szobájukba nyitott, de 
megszédülve vissza táutorodott. A szó­
lta tele volt fojtó gázzal. Ez ölte meg 
a három fiatal magyar etilbe v, akiket 
az ottani magyarság nagy részvéte mel­
lett temettek cl.

LAKÓ M A TELMÁNYIÉKNÁL. 
Holnap, szombat este fogják megtarta­
ni Tehnányi György ék 121 West fil-ik 
uteza alatti magánvendéglőjében azt a 
farsangvégi lakomát, amelyről inát* la­
punk egyik limit heti szántában megem­
lékeztünk. Hunfalvi/ Hugó, a furfan­
gos ügyvéd, aki a mulatság egyik ren­
dezője, velünk szemben is ravaszkodott 
s a világért sem árulta volna el a mu­
latság sorrendjét. Kellner Emil dr., a 
másik főrendező már közlékenyebb volt. 
De ebben sincsen köszönet, óiért Kell­
ner dr. viszont oly dolgokat árult el, 
amiket mi — nem árulhatunk el. Any- 
nyit azonban bátran megjósolhatunk, 
hogy mindazok, akik ott lesznek, azt 
fogják kívánni: bárcsak ez az éjszaka 
ezer évig tartana. — Azt is elárulhat­
juk, hogy a konyhaművészet remekei 
fognak az asztalra kerülni. Az ételek 
felülvizsgálásával Both flyiűa és Gerő 
Károly urak lettek megbízva. Az ita­
lok finom voltáért pedig kezességet vál­
lal a — pure food law.

SZÉCHENYI AJÁNDÉKA. Tud­
valevő dolog, hogy Széchenyi László 
grófnak és Vanderbilt Gladysnek, mint 
más közönséges halandóknak el kellett 
menniük házassági engedélyért New 
York város jegyzőjéhez. Tudvalevő do­
log az is. hogy sehol a világon nincsen 
annyi hámész tömeg, mint éppen New 
York. itt * b: J éő-rmészetes, hogy sok 
százával verődtek össze annak hírére, 
hogv Széchenyi és Vanderbilt Gladys

magyar amerikai bank
Á L L A M I B A N K 

Elnök: W. 11. BRYAN, volt állami bankvizsgáló.
32 BROADWAY - - NEW YORK

Ha biztos helyen akarja pénzét tartani, vigye a
MAGYAR AMERIKAI BANKBA,

mert ez az egvedüli magyar, állami felügyelet alatt allo pénzintézet , 
Amerikában. $200.000.00 alaptőkével és tartalékkal.

Abban a bankban van pénze legbiztosabb helyen, mert arra az a Ham 
iioyel fel és betétjére magas kamatot ad. Magyarországi képviselője 
a°Magyar Pénzintézetek Központi Hitelbankja és az ennek kötelékébe 
tartozó 450 vidéki pénzintézet 1000 millió korona alaptőke és betéttel.

BETÉTEKET CHECK ACCOUNTRA ELFOGAD.

Levélbeni megkeresésre is készséggel szolgál felvilágosítással.

kiveszik a jogot a házasodásra. Ken­
nel rendőrhadnagy ekkor megkönyö- 
rült a fiatal páron s a bámészkodó em­
berek elöl egy mellékajtón vitte be a 
jegyzőhöz. Széchenyi hálából értékes 
inggombokat küldött Kennelnek, ame­
lyeknek elfogadását most engedte meg 
Bingham rendőrfőnök.

HYMENHIR C ALIFOR N IÁBAL. 
Pennsylvania állambeli Californiában 
e hó 15-én esküdtek egymásnak örök- 
hűséget a Pallő-i [Ungm.] illetőségű 
Balogh Sándor honfitársunk és a 
Nagy-Rat-i [Ungm.] illetőségű Orda 
Borbála. Az esketést Per. .4. Bliesz 
connelsvilloi plébános végezte ó-hazai 
szokás szerint. Násznagyok voltak: 
Gotliard Pál és Hornyuk -lakai). Nász­
asszony: Gotliard Jakahnc. Vőfélyek 
és nyoszolyólányok : Demeter Bálint. 
Színi jón Veronika : Halnska Péter. 
Szabó Julianna: Xagy Sándor. Balog 
Mária: Horváth Ferencz. Szimjon Er­
zsébet: Prokop Pi ter. Hadik Mária. Az 
esküvőit vig magyaros lakodalom követ­
te Hods-TIolow, Pa. piacén.

ZERKOY1TZ ÉT CSALÁDJA NEW 
YORKBAN. Holnap, szombaton hoz­
za ismét körünkbe /.erkoiritz Emil 
urat, a m. kit*, keresk. muzeum new 
yorki levelezőijét a „Carmania“. Zer- 
kowitz ti; aki a be- és kivándorlás dol­
gában legutóbb értékes és érdekes 
czikksorozatot tett közzé a budapesti 
lapokban, öt évre meghosszabbított 
szerződéssel tér vissza Budapestről 
New Yorkba. Magával hozza most 
kedves családját is, mely közel félesz­

tendőt töltött odahaza látogatóban.
MÓZER JÓZSEF BAJAI. Nemré­

giben vette meg Mózer József honfitár­
sunk New Yorkban a felsővárosban a 
Kisfaludy-kávéházat, ahol a minap 
Pintér József, Liby László és mások 
társasjátékot játszottak. A társasjáték 
azonban parázs verekedéssel végződött, 
amennyiben Pintér József meglehető­
sen súlyosan megsebesült. Hanem 
azért még a maga lábán akart hazamen­
ni, ha. véletlenül egy rendőr az utón 
meg nem állította volna, akinek a rend­
őrállomásra való szállítás után azt val­
lotta, hogy Tzaleczky a Kisfaludy-kávé- 
házban megtámadta és kifosztotta. A 
dolog vége az lett. hogy Tzaleczkyt is 
és a Kisfaltidy-kávéház tulajdonosát is, 
Mózer Józsefet elfogták és 100(1 dollar 
kezesség alá helyezték, amit persze ők 
azonnal letettek. Közben azonban a 
rendőrállomások előtt ácsorogni szo­
kott zugügyvédek — akik tudta még 
csak nem is ügyvédek — közül egy sze­
met vetett honfitársainkra és sikerült 
is neki töltik 30 dollárt kicsalni, amiért 
semmit sem csinált. Mőizer honfitár­
sunk ekkor ITtinfalvy Hugó előnyösen 
ismeri ügyvéd honfitársunkhoz fordult, 
aki előterjesztéssel élt a rendőrbiró 
előtt. A rendőrbiró a tárgyalást két Íz­
ben halasztotta el. mert a detektívek 
egyre ígérgették, hogy újabb bizonyíté­
kot hoznak, hogy előállítják a pana­
szost. Pintér Józsefet, aki New Brtins- 
tvickon betegen fekszik. Honfalvy ügy­

véd aztán a harmadik tárgyaláson cso­
dálkozva mondta, hogy hosszú és ta-

TARCZA.

ZTFR-ATTZONYOK.

Irta: Porzsolt Kálmán.

Nevelésemet az édesanyám kezdte 
ieg és a budapesti színházak fejezték 
e. így az ifjúságomat a múzeum 
önyvtárában és a férfi-koromat a 
hambre-separékhan éltem végig. Solt 
zeretöm volt. Azt hittem, hogy (t nól­
ai 1 nem is lehet nr az ember. Gyűjtő 
zen vedéivel» volt. Gyűjtöttem a sze­
relmi emlékeket. Bár inkább bankje­
gyeket gyűjtöttem volna.

Minden gyerekben megnyilatkozik 
rálátni gyűjtő-szenvedély; az egyik kö­
veseket. a másik növényeket gyűjt, a 
larmadik bogarakat szúr gombostűre. 
Ebben a korban már megnyilatkozik a 
jövendő. Én virágot gyűjtöttem már 
ryerinekkoromban is. Nagyobb jöven- 
lőt jósolok az olyan gyereknek, aki bo­
garakat tud gombostűre szúrni. Eb­
ien már benne van a mások gyilkolásá­
nak a szenvedélye, mely már sok out­
iért magas polezra vitt. De aki virá­
got gyűjt, annak szebb az élete. Az én 
Hetem szép volt.

Antikor a viczeházmesterné most be­
hozza a herba-teát s míg ezt köhögve 
szürcsölgetem. eszembe jutnak a má­
moros esték, mikor még a szerelem pezs- 
;ett s a pezsgő, gyöngyözött. A nyárs- 
polgárok, akik elítéltek, mert irigyel­
ek. mindig a szentemre hánytak, hogv 
gokat forgolódtam a színésznők között, 
no meg otthonos voltam a félvilágban 
s. Még ma is találkozom egy-egy „ezt- 
,il“ asszonynyal, aki szemrehányást 
:esz, hogy miért nem járok a zsúpjaira. 
Jártam eleget; de többet nem járok, 
risztelem a tisztességes asszonyokat, 
le a zsúpjaikra nem járok. Mikor még 
fiatal voltam és gazdag, egyszer arra a 
iérdésre, hogy miért nem járok én zsú­
pokra, hetykén azt feleltem egy nagyon 
rögös, de nagyon kikapó „tisztességes 
isszonynak:

— Minek járjak én tisztességes asz- 
szonyok zsúpjaira, mikor azok járnak 
én hozzám.

Ma már öreg ember vagyok, az, asz- 
szonyoknak is megmondhatom az igaz­
ságot. Élni adom hát az igazán tisz­
tességes asszonyoknak, hogy miért ma­
radtam én el az úgynevezett tisztessé­
ges asszonyok zsúpjairól.

Szentmarjay Pallóknál voltam zsú- 
ron. Pali fiskális volt. Jól tudott kár­
tyázni és szeretett inni. A felesége, 
Margit, filigrán kis asszonyka volt, a 
begye csak itgy duzzadt a német litte- 
raturától.

Egyszer Ka j á széiszent ] >é tereit, ahol 
Margit magasabb kiképeztetését nyer­
te, ott ragadt egy német tanítónő. Ettől 
aztán könyv nélkül megtanulták a né­
met litteraturát \z összes lányok. De 
csak Goethéig. Mert mire Goethéhez 
értek, a tanítónőt megszöktette egy zon­
goramester.
'Miután pedig szegény Szentmarjay 

Pali csak a corpus jurist ismerte és 
nem tudott egyetlen német verset se, 
felesége lenézte műveletlen-férjét és ter­
mészetesen boldogtalan volt. Mert az 
asszonyoknak rendesen akkor szokott 
eszükbe jutni, mikor már néhány gyer­
meket megszülnek, hogy boldogtalanok. 
A „szellemében ki nem elégített asz- 
szony“, ez volt a zsúr háziasszonya.Vau 
szerencsém bemutatni a társaság többi 
tagjait is.

Ott volt Bárdos Ferencz, királyi táb­
lain’ró. Jámbor, csendes fráter, senki-, 
nek sem ártott soha. az igazságot se na­
gyon bolygatta. Gyönyörű szép felesé­
ge volt. Gizellának hívták. Elkezd­
tem ennek az asszonynak az első zsú- 
ron udvarolni. Az első félóra múlva 
férje rendkívül összebarátkozott velem, 
de Halasy Bérezi, egy fiatal törvény- 
széki jegyző, majd átszűrt a szemével. 
Úgy látszik, a jegyző ur lett féltékeny 
reám, mert a táblabiró feleségének ud­
varoltam. A háziasszony tapintatosan 
fülembe súgott valamit:

— Kérem, ne csináljon családi tragé­
diát.

Persze, a családi tragédiát az asz-

szony és a házibarát között értette.
Volt még egy fiskálisné. Több ékes­

szólással rendelkezett, mint a férje. Az 
első kérdése az volt:

— Van, kérem, önnek telefonja ?
— Miért? — kérdeztem.
— Mert nekünk van. Ha telefonon 

akar csevegni velem, délelőtt az uram 
tárgyalusokon van.

— Nagysád csak úgy távolról akar 
velem érintkezni, telefonon át.'

— Alii Nem azért mondtam. Töt.
Egy nagykereskedő felesége is volt a 

zsiiron. Rendkívül szép asszony. Pik- 
kirozó hangon fordult felém :

— Mondja csak, maga nagyon sokat 
forgolódik a színésznők körül; ki most 
a barátja X. primadonnának? Úgy tu­
dom, maga nagyon járatos az efféle dol­
gokban.

— Téved, nagysád! A színésznőknél 
nem tartják annyira nyilván a havato­
kat, mint a tisztességes asszonyok közt, 
a zsúrokon.

Ezzel a gorombasággal megfordul­
tam és otthagytam. Mivel azonban az 
asszonyok legnagyobb részének a go­
rombaság imponál, a szép Hartmanné 
utánam jött a buffetbe:

— Mondja, talán érzékeny oldalát 
érintettem, talán szerelmes abba a pri­
madonnába?

— Ólt. köszönöm. Ez idő szerint 
nem abba vagyok szerelmes.

— Tehát bevallja, hogy szerelmes!
— Életemnek csak ama perczei bol­

dogtalanok, amelyekben nem vagyok 
szerelmes.

— És színésznőbe?
— Természetesen.
— Hisz maga már arról hires. Fur­

csa Ízlés.
— Mindenesetre ízlés.
— Ugyan, mondja, mi tetszik magá­

nak a színésznőkben ? Talán az, hogy 
könnyebben hódíthatják meg azokat, 
mint a tisztességes asszonyokat?

— Könnyebben meghódítani f Nagy 
tévedés. A nők hódolási könnyűsége 
nem a pályától függ, hanem a vérmér­
séklettől.

— Ne bántsátok szegényt! — szólt 
közbe a háziasszony. — Nem tudjátok.
’ ogy barátunk színésznőt vett félesé­
gül:' Elfelejtettem nektek mondani. 
Különben ő is gyakran elfeledkezik ró­
la. hogy felesége van.

— Szegény ember! — sajnálkoztak 
rajtam. .4 háziasszony fülembe súgta:

■—Elveszett ember! #
Én visszasugt ara:
— Maga talán megmenthetne.
Margit nem haragudott meg e meg­

jegyzésért. sőt bizonyos megelégedett 
mosolyával tekintett rám.

— Bocsásson meg, — szólt Hart mati­
né, — ha kellemetlent mondtam.

— Hogy könnyebb a színésznőket 
meghódítani ? Ez régi frázis. De en 
hajlandó vagyok bebizonyítani, hogy 
bizonyos zsúr-asszonvokat sokkal kóny- 
nyebb.

— Ah. próbálja meg!
Néhány nap múlva Hartmanné tar­

tott zsúrt, de mert lakásukat festették, 
az asszonyoknak az a furcsa ötletük tá­
madt. hogy tartsák a zsúrt egy 
ehambre-separéban. így került a tár­
saság a Royal-szálló egyik külön étkez* >- 
termébe. Hartmann ur azt a kis szo­
bát választotta ki, amelynek kandallója 
felett a király és a királyné szobra áll. 
A tisztességes asszonyok örültek, hogy 
végre ők is ogy ehambre-separéban mu­
latnak. Csak Hartmanné volt lehan­
golt. Az ura rendelte az ételeket és az 
italokat s mint egy igazi milliomoshoz 
illik, rendkívül takarékosan. A sze­
gény, fiatal, szép asszonyoknak nem le­
hetett fogalmuk egy chambre-separé 
mulatságáról. Mert ennek a mulatság­
nak az a fő jellemvonása, hogy legyen 
benne minden bőven, étel is, ital is, sze­
relem is.

A kellemetlen hangulatot úgy próbál­
tuk ellensúlyozni, hogy távoli témákra 
tereltük a társalgást.

— Arról a szoborról, ott, a kandalló 
mögött, eszembe jut valami, — mond­
tam Hartmannénak.

—- Kérem, csak képzőművészeti fejte­
getést ne!

— A világért sem. Csak színművé­
szetit.

— Emlékszik, múltkor a Vígszínház­
ban láttunk együtt egy darabot, mely­
ben szintén szerepelt egy ilyen-féle szo­
bor ?

— Miféle darabban?
— Csak ezimet ne kívánjon. Egyik 

felvonása valami hivatalos szobában 
játszódott le, az államtitkár ott rendez­
te a szerelmi légyottjait. De köteles 
tiszteletből a kritikus pillanatban min­
dig megfordította a minisztere szobrát, 
mely a kandallón állt. hogy ne lássa, 
mi történik a hivatalos helyiségben.

— Nos?
— Nos, azon gondolkodom, hogy vaj 

jón akik ebben a szobában mulatnak, 
tudja, akik igazán -mulatnak, nem úgy. 
mint mi, vájjon azokban van-e annyi 
tisztességérzet, hogy azt a két szobrot 
megfordítsák t

— Maga bolond! Mindig ilyenekv 
gondol. $

— Süt! Épp azért van eszem, n 
mindig ilyenekre gondolok.

A legtisztességesebb asi-zmy i is m 
dig felvidítja egy kis pikantéria. Harl 
matiné is johbkedvü lett. Mik >r az líra 
által rendezett bölf brezét é- garnirc- 
zott liptai! elfogyasztotta. melléj** ü 
tem a kisdiványra.

— Igazán sajnálom magot, hogy
nincs fogalma a chambre separéban 
való igazi intim mulatósról. Tzeretnék 
egy reváns bankettet adni. Nézze, in 
is csináltam a menüjét. Egyszerű, hi­
valkodás nélküli, de minden egyes fo­
gás olyan, hogy az érzelmekre ha:.

fis elkezdtem az élet költészetének 
őszinte, meleg lelkesedésével ditiramln 
sokat zengedezni a nagyszemü karié' 
ról, a hosszufarku langusztioi és be­
széltem a világ nagy igazságtalansága 
ról, atnelylyel elpártolt a régi, jó öreg 
Röderer karte blancheról, a sokkal ér 
téktelenebb divatos Heidsiek kedvéért, 
nem is szólva az utálatos angol pezs­
gőkről, amelyeket csak kedélytelen, fa­
nyar emberek ihatnak.

— Jöjjön, tartsunk csak egy kis hely­
színi szemlét. Itt a folyosó végén van 
egy pár lépcső lefelé és ott van a Royal- 
szállodának hátsó titkos bejárata a 
Hársfa-utczáról. Közönséges emherek-
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; \. A brooklyni rend.ivbivóság 
•rdekes dolgot mondott el Soliar 

■ nevű asszony. Azt mondotta, 
vasárnap a templomból lmzame- 

,z iiti zán egy keservesen zokogó fia- 
ánynyal találkozott. Kérdéseire 

ny. aki Lipunkor Annának mond- 
tgái. azzal felelt, hogy Magyaror- 

: >ól jött. hogy egy Brooklynban la- 
-aIádhoz volt utasítva, de a ezédu- 
vesztette s igy sem a család nevét, 
lakását nem tudja. Soharné meg- 

vörült a leányon, magához vette.
, dolgos leánynak mutatkozott. De 
üdvösség csak két napig tartott. 
Idén Anna eltűnt és vele együtt el­
vit Soharné ékszerei és pénze. Az 
■(íny. midőn a rendőrségre indult, 

_v megtegye panaszát, egy nagy fiz- 
• mellett haladt el. Amint véletlenül 
pillantott, meglátta a fényesen kiöl- 
-ködött Annát, aki éppen egy divatos 
lapot próbálgatott. Egy rendőr 
dián őrizet alá vette a kedves ese- 

"lleáv . aki később be is vallotta a lo­
pást.

PITTSBURG ÉS KÖRNYÉKE.

. 1 bor

Mikor médszor írtam a „Bankiul I 
Magyar Műkedvelő és önképzőkör"
egyik s/inie'.-adásáról „kritikát“, a de­
rék „önképz.'k“ szörnyen kikeltek elle­
nem :

- D • hát, f. uram. micsoda kritikát 
irt ön rólunk Hisz* az nem kritika, az 
egv közönséges dicshimnusz. Mi ta­
nulni akarunk, annak pedig egy módja 
van. Az. hogy hibáinkra figyelmeztet- 
tessünk.

Közvetlen válasz helyett elmeséltem 
nekik egy afféremet. amely még azon 
időből való. amikor a ,.M.' H.'"-nak vol­
tam szerkesztője. Szintén műkedvelői 
előadásról kellett írnom s a szereplők 
erősen a lelkemre kötötték, hogy aztán 
csak szigorú, kemény kritikát írjak, 
mert ők tanulni akarnak. Megígértem 
és szavamat meg is tartón am. S mi 
történt ? Alig ment ki a lapnak azon 
száma, am elvben a szóban forgó kritika

foglaltatok, a szereplők körében teljes 
erővel tört ki a zúgolódás, a méltatlan­
kodás vihara. S lön, hogy a szerkeszt 
ségi telefonnak évek óta nem akadt any- 
nyi dolga, mint e napon, -fölt az első: 

— Szerkesztő ?
— Igen. És ott.’
— Itt X.
— Jó napot, X. ur. Mivel szolgálha­

tok?
— Mondja, szerkesztő nr. -miért oly 

nagy ellenségem ön nekem? Mivel 
szolgál'- - . ,-a, hogy engem a lapban

, csúfosan lerántson ? Ilát nem vol­
tam én jó „gróf“? Várjon, ezt nem fe­
lejtem el 1. ..

A mély. basszus hangon, valóságos 
dühhel leadott ezen interpelláezió után, 
szolid, érzelmes tenorban, jött a másik:

— Ejnye, ejnye. Szerkesztő ur. Hát 
ezt érdemeltein én öntől 1 Hogy én 
„kissé szögletes“ voltam. De hisz’ ké­
rem. erre a nekem tulajdonított hibára 
már kövér, gömbölyű alakomnál fogva 
is alkalmatlan vagyok...

Aztán jelt a harmadik, a legkegyet­
lenebb. Érczes női szoprán, az indulat 
vibrálásával:

— Azok után, amiket a mai lapban 
rólam irt. ne is számítson arra, hogy 
még többször találkozzunk. Udvarol­
jon ezentúl Ypszilonnénak, akit ugy 
feldicsért . ..

És igy tovább. Már szinte eláztam 
a telefonzáporban.

Nos, tisztelt uraim, — fejeztem be 
mesémet, — hátha aztán ismét igy já­
rok ?

„Vállaljuk, — felelték ők — a felelős­
séget.“

Tehát:
Gárdonyi Gézának a Rankini T. Ma­

gyar Műkedvelő, és önképzőkör műked­
velőinek előadásán felír. 11-én a 
Scliwartz-féle Hallban szinrekeriilt „A 
bor“ ez. darabja. Előadás közben több­
ször állott be az a kritikus pillanat, a 
mikor a közönség szorongó kebellel les-, 
te: „Jaj, most mindjárt belesülnekI”... 
Szóval az előadás — szia mű-kritikusi 
nyelven szólva — nem jól ,,gördült . 
Ám ez tiszláu a n-ndezv. ügyelő és súgó 
rovására Írandó, bár (íz, hogy a súgót is 
el kell marasztalnunk, ugy. a szerepbe- 
tanulás körül, szintén jelent valamit. 
Zavarta az előadást az is, hogy az 
ugyanazon épületben levő tekepálya go­
lyói — méltó boszuságára a közönség­
nek — folyton-folyvást a fiók-menny­
dörgés szerepét játszották. A jelmeze­
in's [magyarul „kosztüinirozás“] sok 
kívánni valót hagyott hátra. Hogy csak

kettőt említsek: Göre Gábor bíró árhoz 
sokszor volt már az életben szer ;-<é:a. 
de ő bíróságát sohasem latiam felsar- 
kantyuzva. A liölgyszere|ilöknek kivá­
gott czipőcskékbe bujtatott róz-asziri 
selyemharisnyája pedig a közönség 
„masculini generis“ részének kérdés? - 
lenül lélekemelő látvány volt; de. hogy 
vájjon: a bokorngrós szoknyák é« 
pruszlikok mellett megvolt-e a stilsze­
rűsége? ez a kérdés más lapra Tartozik. 
Az egyes szereplőkről ennyit:

Bukorov Dusán B a rács Imre szere­
pében jól megállta helyét. A magyar 
parasztgazda jellemét nem telte talán 
behatóbb tanulmány tárgyává, tiszte­
letreméltó mentsége azonban, hogy e 
szerepet — minthogy Horváth Lajos 
időközben lemondott — jóformán az 
utolsó napokban vette át.

Fias Istók B a rács Matyi ja, bár já­
téka mel'őzte a „Matyikétől joggal el­
várható elevenséget, szintén bevált.

Szendrey József a nagy ki békítési je­
lenetben jó Pákozdinak bizonyult.

Csapófa Pál dicséretreméltó igyeke­
zettel játszotta meg a „Göre bíró ur" 
háládatos szel epét s sokszor megnevet­
tette a közönséget.

Egyike volt a. legjobbaknak Fény, s 
András, aki Czeglédi kovács és állator­
vost adta.

Szénégető Lajos, bár m-in aknázta ki 
teljes mértékben a Durbints szerepét: 
tetszett.

Jó volt Weisz Sándor Ivácsá-ja és 
Kardos Imre „Kocsis“-a is. s ugyanezt 
mondhatjuk Papp József „.Tancsi"-já- 
ról.

A nőszereplők, akiknek, buzgóságát a 
rendezőség szép csokrokkal és albumok­
kal honorálta, a Kivetkezők voltak:

Bavacsné: Csette Zsófi k. a.; özvegy 
Szunyogné: Fias Lidi k. a.: Szúnyog 
Rozi: Csette Juliska k. a.: Eszter: Sza­
kács Lidi k. a.; Göréné: Karácsonyi E. 
k. a.; Makláriné: Kertész Juliska k. a.

Egytöl-egyig pompásan beváltak s 
udvarlási szándék nélkül állapíthatom 
meg, hogy a férfiszerepeket, általában 
véve, felülmúlták. [Egykét jóakaratn 
megjegyzéssel talán itt is kellemetlen­
kedhetnék, de a fentebb elmesélt affé­
rom óta feltettem magamban, hogy a 
jövőben „asszonyokról vagy jót, vagy 
semmit.“]

Végezetül még ennyit:
A nem túlságosan nagy számban 

megjelent közönséget Samovitz Sámuel 
üdvözölte, rá!-: írend " ' miaőségéb n 
pedig Buzik Andor érdemelte ki a kö­

zönség elismeri--v!. Mért. !> így c) i - 
felejtsem, az előadás! 11: k-czy T.rijn-. 
braddocki c-zigá nyzenekarának né 
mellett pompás iám-zmnlat eg köven- 
Erről az igazán pompás táiívzmnlats 1 . 
ró] azt is megírhatnám. Imgv vegye1' 
óráig'tartott, ib- mert a polivziával nem 
vágyom ilisszonam-ziába keveredni. In. i 
inkább nem írom meg.

H. T.

nek ez az ajtó he van csukva. Ez az 
urak bejárata. Az igazi urak mindig 
szeretik a zárt ajtókat. Mit szólna ah­
hoz. ha egyszer ezt a két szobrot mi 
megfordítanánk ?

— Nagyon nehezek a szobrok, maga 
nem bírná megfordítani...

Nemsokára megfordítottuk a két 
szobrot. Elbírtam, mert Hartmanné is 
segített.

Az asszonyok sohase őszinték telje­
sei, se férjükkel, s.-- a bnrátnéjukkal, se 
az édesanyjukkal szemben. Csak egy 

r az. aki el - igazán megnyilatko- 
a lelkűk. Ez a szeretőjük. Az élet­

nek nagy ismer tét csupa szerelmi 
légyottokon szereztem meg. Nincs lé- 

ictanilag érdekesebb és becsesebb pil­
le mit. mint mikor az asszony szeretője 
vi ti menteni és igazolni igyekszik lé­
pését .

— Az uram megcsal. [Majdnem 
índrn asszony ezzel kezdi a védekezé­

séi.] Ezreket költött arra a primadon­
nára, akivel magát boszantottam. A 
huta kereskedő hiúságának hizeleg. ha 
</• .habozzák egy ünnepelt színésznővel. 
]!,- nem gondol arra, hogy ugyanakkor 
f.-ű-sége hiúságát sérti. Mit tegyek .

- Váljon el.
-Elválni? Hajlil Kedves bará- 

Miii. könnyű azt mondani. És aztán 
1 éljek? A hozományom ötvenezer 

forint volt, de azt az egy milliót, amit 
az én ötvenezer forintommal szerzett, 

und megtartaná magúnak, meg a szí
.......... xvm, kedves barátom,iieszri,-jenek. > cm, w
m válók el.. •
íme, egy zsúr-asszony erkölcsi felfo-

gúsa. . —
Koronkint a viveur életében is Tan­

nak világfájdalmas pillanato*. ^ 
de-n a két viszony között szokott - 
áll.mi. mikor az ember az egxi'< 
befejezte s a másikat még nem kezdte 
el Én i Íven kor mindig utaztam, v 
FVGm az embereket, még az asszonyo­
ké is. Elbújtam a külföld egy olyan
helyén, ahol tudtam, hogy magja 
:em bukkanok. . ,

A Riviérán van egy piczike kis m V 
Sestri di Levantenak hívjak. Ivl.- 
a tenger partján. Az egesz en

szálloda van. de európai ember számá­
ra csak egyetlen egy, a Grand Hotel; 
a többi csak olaszoknak való. Ide me­
nekültem. gondolván : no, itt csak nem 
lesz, magyar. De hát magyarok min­
denütt vannak, csak éppen Magyaror­
szágon nincsenek. Az első sétámon 
Széntmarjavnéval találkoztam.

— Egyedül?
— Egyedül. Egyedül?
— Egyedül
— Én felejteni jöttem. mondta a 

szép asszony, — tán maga is?
— Nem. (-a újra szeretni.
— Ez praktikusabb.
Aztán egypár hétig megpróbáltunk 

együtt felejteni is. szeretni is.
A második héten már Margit elkezd­

te — igazolni magát:
_Maga nem tudja, milyen boldogta­

lan vagyok.
— Miért nem válik el?
— És a gyerekek? Higyje.el,csak 

ez az egy tart az uramnál, aki kártyá­
zik iszik és nem tud engem ütegérteni.

— Megérteni? Mint hogyha az olyan 
nagyon könnyű volna. Hol van az az 
ember, aki megérti az asszonyokat.....

Mikor hazafelé jöttünk. Margit ki­
állt San Bem óban. Azt mondta, 
egy barátnőjét látogatja meg. Kezdtem 
féltékenv lenni.
_ Ha barátnőjét látogatja meg, ak­

kor kiszállok én is.
_Nem lehet, barátom.
_Fél, hogy kompromittálom ?
— Engem ? Arra nem is gondoltam. 

Nem engem, a barátnémat kompromit­
tálná. Inkognitoban van itt.

— És nem egyedül ?
_Maga kiváncsi.
— Csak féltékeny.
— Hát akkor inkább elmondom az 

igazat. Giza van itt, a táblabiro felesé­
ge, akivel a zsúromon ismerkedett meg. 
Azért nem engedem meg. hogy kiszáll­
jon itt. mert én lennék féltékeny.

— Ugyan? kérem!
— Giza nincs egyedül.
— Talán a kis törvényszéki jegyző.
_Eltalálta.

N Y 1 L A T KOZ A T.

.1 ;• \nierikai Magyar Szöniség 
/.<• a Jószie-iiruwpély.

— Szép kis história.
— Ne Ítélje el őket. nagyon szeretik 

egymást.
— Hát váljon el az asszony az urától 

és vegye el a jegyző ur.
— De könnyen beszél maga. Hisz ez­

zel a lépéssel Giza tönkretenné a férjét 
is és a barátját is. A férj egész kar­
rierjét. a Giza rokonságának köszönhe­
ti; ha elválnának. Bárdosból sohase 
lenne kúriai birú, ha pedig feleségül 
menne a törvényszéki jegyzőhöz, abból 
se lenne semmi. Megélni se tudnának.

— Vagy ugy?
— Igen, barátom, a társadalmi hely­

zetre is kell adni!»..
Mig Géműiből hazáig jöttem, a liosz- 

szu utón eleget gondolkozhattam a 
zsúr-asszonyok filozófiáján, akik tülik 
uruknak hűtlenségét, mellettük marad­
nak. bár utálják őket és inkább maguk 
is lealjasodnak, csalnak és csalatnak. 
Mert az egyik félti a pénzét, a másik a 
gyermekét, a harmadik a „társadalmi 
helyzetét”.

Mire ezekkel az élettapasztalatokkal 
hazaérkeztem, otthon egy kis meglepe­
tés várt rám. Mindennek az átkozott 
szórakozottság az oka, hogy mi férfiak, 
oly sokszor elfelejtjük, hogy feleségünk 
van. Nos, feleségem, a színésznő, meg­
tudta azokat az én kis tanulmányutai- 
mat, amiket az életfilozófia gyakorlati 
megszerzése érdekében a zsurasszonyok 
és az ő összes barátnői körében tettem 
s kijelentette, hogy — elválik.

— Kedves barátom. — szólott en 
nem osztozom senkivel, mert nem szán­
dékozom megcsalni.

És miir az én zsúrasszonyaim mind 
tovább éltek a csaló és a megcsalt férj 
oldalán és törtek minden szennyet a 
mindennapi kosztért és ruháért, amit a 
házasélet nvujt, a zsarukban leszólt szí­
nésznőt büszke lelke kivitte az otthon­
ból. szembeszállóit egymagában az élet 
minden bajával és a saját eszével keres­
te inkább a kenyerét, mert szentségnek 
tartotta a házasságot, amit sok zsúrasz- 
szony üzletnek, takarónak, vagy ..tel­
jes ellátásinak tart.

Mikor lapunk egyik múlt heti számá­
ban a Clevelandiul! megtartott dósziv- 
ünnepélyr méltattuk, megüt köztünk 
azon, hogy az ünnepély szónoka kije­
lentette, miképp a nagykövetség kikül­
döttjének és a konzuloknak az ünnepé­
lyen való megjelenését történelmi je­
lentőségű eseménynek tartja s hogy az 
azon hivatalos közegekkel való együtt­
működésben látja az Amerikai Magyar 
Szövetségnek és az amerikai magyar­
ságnak szebb jövőjét, amely együttmű­
ködési ha bárki megbontani merészel­
né. az Magyarország és az amerikai ma­
gyarság ellenségeit szolgálná.

Megírtuk, hogy mi örülünk legjob­
ban annak, hogy az itteni képviselői Ma­
gyarországnak valahára közelednek a 
magyarokhoz és ezek érdekeinek meg­
védése körül buzgólkodnak. De megír­
tuk azt is. hogy a konzulokkal az Ame­
rikai Magyar Szövetség mint ilyen már 
csak azért sem működhet együtt, mert 
ez a Szövetség abból a végből alakult, 
hogy Magyarország ftiggei lenit ősét 
Ausztriától elősegítse, mig a konzulok 
a KÖZÖS érdekek szolgálatára kötelez­
ték magukat esküvel. Az Amerikai 
Magyar Szövetség tehát akkor, amikor 
a nagykövettel és a konzulokkal együtt­
működni akar, lemondott a czélról, a 
melynek megközelítésére megalakult. 
Felhívtuk az Amerikai Magyar Szövet­
séget, hogy nyilatkozzék, vájjon az ő 
szellemében beszélt-e az ünnepi szónok 
s vájjon tényleg az eredeti czéloktól el­
térő. czélokat akar-e követni a jövőben.

És az Amerikai Magyar Szövetség 
beküldte hozzánk az alábbi nyilatkoza­
tot, mely nagy örömünkre szolgai s me­
lyet ennélfogva szives készséggel te­
szünk közzé. íme a nyilatkozat:

Cleveland, 0„ 1908. feliig 17. A Be­
vándorló tek. szerkeszt őségének, .\>r 
York City. Tarn tisztelt szerkesztő 
ur! Becses lapjának 13-ik számában 
„A celevelandi Jószir-iinnépéin" czim 
alatt megjelent czikkére vonatkozólag 
a következőket van szerencsém szives 
tudomására hozni: A bankettet nem 
az Amerikai Magyar Szövetség, sem a 
Jéisziv-ünnepély-bizottság, hanem úgy­
szólván privát diligeneziából a cleve­
landi magyar üzletemberek egy része 
rendezte. így mi sem természetesebb. 
HOGY A BÁNKÉT DISZSZÓNOKA 
NEM AZ AMERIKAI MAGYAR SZÖ­
VETSÉG NEVÉBEN ÉS MEGBÍZÁ­
SÁBÓL. HANEM KIZÁRÓLAG A 
BANKETET RENDEZŐ MAGYAR 
ÜZLETEMBEREK NEVÉBEN BE­
SZÉLHETETT ÉS BESZÉLT. Ezen 
kijelentések után nyilvánvaló, hogy 
mindazon következtetések, melyeket 
igen tisztelt szerkesztő ur a „Clevelandi 
.Tósziv-ünnepély“ czimü közleményében 
az Amerikai Magyar Szövetség-rül és 
annak tisztikaráról von le, önmaguktol 
megdöntőiteknek kell. hogy tekintesse­
nek. Az Amerikai Magyar Szövetség 
tisztikara nevében Túri; József titkár.

hoz az alapot s ezért mondom én, hogy 
;iz üzlet jó, felette jó, mert sok pénz 
van benne.

- Figyelek 1
Hát "ni" hallgass. Megfogják ven­

ni azt a iiim-g" hangú kis újságot. 
— Aztán ?
— Ne za írj a számításaimban, kér­

lek. Aztán megveszik a 14-ik utezai 
magyar zászlógyárat," amelynek tulaj­
donosa, tudod, mindig kuruezkodik. 
Akkor aztán...

— Mit csinálnak vele?
— Beszüntetik.
— Ez az a jó üzlet? Ez nem üzlet! 

Ez szamárság!
-—Az volna szamárság, ha folytatása 

nem volna. De mert van folytatása, 
hát jó üzlet.

— Nem értem!
— Azt elhiszem. Pedig egyszerű. 

Nagy érdemeket szerezvén a béke kö­
rül, pályáznak a Nóbel-dijra... Es el­
nyerik a 100.000 dollárocskákat. Hát 
nem jó üzlet ez?

Hogy is bírjál;? ... Rettenetes álla­
potok, rettenetes állapotok. -— monolo- 
gizált Steinberg r Márton. — Borzal­
mas dolog. TI a A.-val beszélek, B. a 
gazember, ha C vei, akkor D, szóval 
mindenki, óh. rettenetes: ma már oda 
jutottunk, hogy ha valakinek nem jut 
eszébe egy harmadiknak a neve, hát a 
szokásos „hogy is hívják..." helyett 
azt mondja:

— Tudod 1 Az a gazember...

.1 minist rá n s-gycrck. New yovki plé­
bános korában volt Percnyi főurnak, 
maga sem tudta, hogy jutóit hozzá. egy 
„greenhorn“ harangozója. aki. talán 
mert régen, vagy talán soha sem gyako­
rolta. vajmi keveset értet1 a min ist rá­
ki s mesterségéhez. Ellenben igen jól 
festett a 10—12 esztendős gyermekekre 
szabott karingben, mikor minist rá 1 ás 
közben néha-néha sodortatott egyet a 
bajuszán.

Ha azonban a latin szavakat nem is 
tanulta meg, annál hamarább megta­
nulta azokat a magyaros zamatosság­
gal kiejtett angol szavakat, amikkel 
amerikai életüknek első heteiben szok­
tak a green honi-ok brillírozni.

Hogy azonban a dologra térjek: Pe­
remi plébános misézett, a nagyhaju- 
szos ministráns-gyerek pedií? minis- 
trált.

Az a szokás, hogy a szem leczke után 
kitekint a plébános az oltártól a minis- 
tránsra, mire az „I>eo Gratias”-t mond­
va átviszi a könyvet a másik oldalra.

Hát szent leczke után Percnyi plébá­
nos is oda tekint, mire a mélázó minis- 
tránsgyerek hirtelen magához térve 
felkapja a könyvet és átballagva az ol­
tár másik oldalára, jó ropogós ana-ri- 
kaiasan mondja „Deo Gratias“ helyett, 
hogy:

— ólrájt:
Akra.

KBS TÜKÖR.

.1 próságok a: amerikai magyarság 
köréből.

I>ÁI.YÁZATI HIRDETÉ8.

• A perth-amboy-i róni. katli. magyar 
hitközségnél lemondás folytán megüre­
sedett kántori állásra pályázat hirdet 
tetik. Jövedelem évi 500 dollár és stó­
la. Kötelesség: Vasár- és hétköznapo­
kon orgonáim, a gyermekeket napon­
kint 144-MI 146-ig magyar oktatásban 
részesíteni, a templom tisztántartásá­
ról s a harangozásról gondoskodni.

Oklevéllel s jó ajánlatta! rendelkezők 
előnyben részesülnek. Folyamodvá­
nyok márczius 1-éig e" ezimre külden­
dők :

Rév. 7v. Parányi. 
i 81 Cortland str..

19, 20. 21. Perth-A m hoy. A. •/.
A Nobel-dij. Hire futott, mint ki­

sült. alaptalanul, hogy egy társaság 
meg akar vásárolni egy magyar lapot. 
Az alku megindult.

— Jó üzlet, jó üzlet, mondhatnám: 
igen jó üzlet. — szólal meg az egyetlen 
magyar gondolkozó fő: a mathemati- 
kus, aki annak idején részint közmeg­
elégedésre, részint közmeghotránkozás- 
ra, dollárokkban és centekben állapí­
totta meg Hengelmülier báró ur érté­
két.

— Hol itt a jó üzlet ? Hát ér az a 
lap annyit, amennyit kínálnak érte?

—- Feltétlenül nem! És a jó üzlet 
nem is abban rejlik. Másutt van a 
pénz!

— Hol?
— Hallottam félfüllel, hogy a társa­

ság még egy más magyar business-t is 
meg akar venni, persze azt is jó pénzért 
s ebből a tömeges vásárlási kedvből me­
rítem én sohasem tévedő számitásaim-

HIRDETMÉNY

A st. loaisi magyar ref. és luili. hí­
vek meghívása folytán felírná Hús 
23-án, vasúti idő szerint délután 2 éra­
kor, East Bt. Lonisban a Roll Mill kö­
zelében a 10-ik utcza és a Brown Ave­
nue sarkán levő Methodista [E. M.] 
templomban istenitiszteletet tartok, 
melyre szeretettel hívom meg a St. 
1.ouis és vidékén lakó híveket.

Kardos József, 
ref. lelkész.

BARTA JÓZSEF ur 
képviseli ezentúl .Var York városában 
a Bevándorló-1 úgyis mint tudósító, 
úgyis mint pénzbeszedő. Ajánljuk Bar­
in urat a new yorki magyar egyletek és 
new yorki olvasóink figyelmébe és párt­
fogásába.

!{ / i !z "
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SZILÁNKOK.

AMERIKAI DOLGOK.

— Megemlítettük egyik előző szá­
dunkban a ma ".var képviselőhaznak 
azt a dicséretes elhatározását, "hogy a 
jortngál király halála alkalmából nem 
ragadtatta e] »agái képmutató formai- 
ságra, a nem érzett részvétnek kifeje­
zésére.

* * *

—• A magyar képviselők nem érezhet­
ik részvétei azon király iránt, aki sem­
mibe sem vette népének alkotmányát,
■ki katonasággal kergette szét a parla­
mentjét s aki i végkimerülésig alkal­
mazta népével szemben az adóprést.

— A magyar képvisel ik férfias, ön­
érzetes. szabadsá gszerel n, a nép fenség­
jogait felért . gondolkozásnak adtak ki- 

portugál királyival szein- 
smerünk egy hozzánk kö­
ti mnlinket közelebbről ér­
got, amelynek királya 
elfüggesztette az nlkot- 
n-sai: katonákkal v ívtte/

tejezest a — 
ben. — Mii 
zelebb fekvő, 
deklö orszá; 
ugyan csak f 
mányi, igya: 
széjjel a törv 
addig kínozta 

nnek a népi

sókat és ugyancsak 
az adópréssel, inig 

i

BESZAKADT BÁNYA. A Pennsyl­
vania állambeli IIonul Carmel mellett- 
a M id- Va 1 ley-bánya egy része besza­
kadt és maga alá temetett -8 bányászt, 
akik közül 20 bevándorolt, nem egy pe­
dig magvar. A hányában alkalmazott 
85(1 munkás azonnal a mentési munka­
iatokhoz látott, amiben a benszorultak 
is segítségükre vannak, amennyiben a 
náluk volt dinamittal robbantják a ki­
járatot eltemető romokat. A bányate­
lepen levői asszonyok kezeiket tördelve 
álltak.a bejárat körűi s alig lehetett 
őket megnyugtatni, lmgy emberéletben 
nem esett haj. Csak amikor a benszo­
rultak által eszközölt robbantásokat 
hallották, vonultak be házaikba. Né­
hány asszony azonban mégis künn ma­
radt. tüzet rakott a bejárat előtt és ott 
várta-leste az eredményt, amit azonban 
a mentők még mostanig sem értek el. 
— Lapunk zártakor értesülünk, hogy 
a bányászokat — Orloszky Ferencz ki­
vételével — mind megmentették.

ROBBANÁS. A Pennsylvania ál­
lambeli St. Cin íren az Eagle Hill bá­
nyában gázrobbanás történt, amely 
Silcox Jánost megölte. Silcoxot más­
nap akarták iskolaszéki taggá választa­
ni. A robbanás alkalmával Wade Ta­
más is életveszélyesen megsebesült.

ÁRVÍZ PITTSBURGBAN. Mint 
minden esztendőben, ez. idén is elöntöt­
te az ár Pittsburg városának egy részét. 
Az árvíz azonban szerencsére nem tar­
tott sokáig, az apadás hamar beállott, 
hanem azért a kár mégis két millió dol­
lárra rúg. A Penn Avenuen két ház 
összedőlt, a lakók azonban idejekorán 
elmenekültek s csak egy ember sebesült 
meg. A munkanélküliek számát ez az 
árvíz egyszerre 20.000-rel szaporította. 
A nyomorban sínylődök szamara a 
rendőrség csónakon hordja az élelmet.

ELFOGOTT TANÍTÓNŐ. Az Ohio 
állambeli Canal Doverben Sterling 
Kljtrát, a megyei gyermekmenliely
egyik tanit »nőj Ml A ta­
nítónő azzal van vádolva, hogy egy 
"•vermeknek nyelvét tűvel odátüzte az 
is ;• hoz. Állítólag a gyermek va­
lamelyik társától iránt lopott, amit az 
tagadásba vett. A tanítónőt 10 dollár 
pénzbírsággal sújtották.

JAVULNAK A MUNKA VISZO-

földre menh-k ház;fit keresni. Ha ezzel
d ki rá lylyni sz '-ml:ien érvényesiteni hir-
nák a ma:gyár képvis;elők a nép fenség-
jogait . ha ön érzetehS 1magyar képviselők
.-■érfia-! ÖIVérzett j 1 ölnének a magyar
király lval . akkor íi magyar alkotmány
idővel tabin im tüillírnek tékintetnék
igy teleirt papírdarabnál.

— Ferencz J< 
fejedelmeket. In 
gassanak el " 
tekintettel nen 
tatásukkal jár­
ni. — Az oszt 
fosztva attól. In 
lelem jelenjét' 

az időre, amiki 
ra lövette küz :

z<ef arra kérte a német 
gy jubileumára-ne láto- 
-sb -. mert korára való 
bírja magát a fogad- 
fá rada 1 maknak a 1 ávet- 
:k nép meg lesz tehát 
v vagy egy tuczat feje­

ién emlékeztessék arra 
a császári kegy halom- 
apáikat.

ifsétien szegény ember 
•ga. lm a minap, hogy

— Egy szer. 
száz dollárba

it-láb
elgyalogol Per Amboyból Ph ilad -
pillába. A sze.ény ember megnyerte 

, ■ L le is fizet­
ték a kezéhez. Azt az embert azonban, 
aki ilyen czélra hajlandó száz dollárt 

veszíteni, az rültek házába kellene 
küldeni, vagy -ég inkább a börtönbe. 

* * *
_A kkinai kormány egy millió ka­

tonát ti főz L1 ■ - hogy ő mennyei biroda­
lomból kinldözzün minden idegen szár­
mazásút. — A magyar kormány az 
jt-olsó két évtizedben ennél nagyobb 

dolgot vitt végbe. Kiüldözött Magyar- 
országból egy millió magyart.

NYOK. Mindenünnen a javuló mun­
kaviszonyokról veszünk hirt. Teá 
Joli listáimban a Cambria Steel Co.
. sál kezdte meg hétfőn az
tizemet. Az Ohio állambeli MeUwillen 
szintén közel kétezer férfi és nő kapott 

ilmazást az American Sheet Co. sib. 
gyárakban. A Missouri állambeli 
Kansas cityben, valamint a Connecti­
cut állambeli Putnamból hasonlóképp 
a gyártelepek üzemfelvételéről vettünk 
híreket.

VONAT ELÉ VETI .MAGÁT. A 
new yorki földalatti vasút ->0-ik utczai 
állomásán Rosenberg Harris a vonat 
elé vetette magát. A kocsi vezetőt per­
sze letartóztatták, de szabadon is bo­
csátották nemsokára, mert az öngyil­
kosságot kétségtelenül bebizonxitoi I ak. 
Rosenberget, a felesége állítása szerint, 
az hajtotta öngyilkosságba, hogy min­
den pénze a „Mechanics’ and Traders 
Bank”-ban volt elhelyezve, ahol veszeu- 
dőben is van, am myiben a bank pár 
hét előtt bezárta ajtait.

FORAKER A NÉGEREK JELÖLT­
JE. Washingtonban 15 állam néger 
polgárságának képviselői gyűlést tar­
tottak a czélból, hogy a brownsvillei

Kimászó mi SZEG ED "1 GYULA urat 
felhatalmaztuk a ..Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési W hir­
detési dijakat felvehet.

FIGYELMEZTETÉS

rí. HAJÓJEGYET
j i, VASÁROLHi.-PLNZT KÜLDENI 

LECEii : JSASB ÉS LEGTANA-

Figyelmcz tétjük honfitársainkat, 
hogy előfizetések felvételével csupán 
azok vannak megbízva, akiknek neve a 
„Bevándorlódban benn van mint meg­
hatalmazott.

A ..Bevándorló)" kiadóhivatala.

18 éve fennálló banküzlet 
PE ARL .!OZ • EF, bankháza
' FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St.. Or.'-: cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak tu. vúnyes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen ad.

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

Péntek, február 21.

A NAGYVILÁGBÓL.
affér alkalmával elbocsátott néger ka­
tonáknak a hadsereg kötelékébe való 
ujrafelvétele iránt határozatokat hoz­
zanak. Ez a gyűlés, melynek a fenti 
dolog csak mondvacsinált czélja volt, 
tulajdonképpen azért lett megtartva, 
hogy az elnökválasztást illetőleg a né­
ger polgárság megegyezésre jusson. Es 
hoztak is határozatot, amely szerint el­
nökjelöltként a maguk részéről Foraker 
Ohio állambeli szenátort neveztek meg.

HISZTÉRIKUS BÍRÁK.

. I nő az amerikai esküdtei: előtt.

Az Egyesült Államokban a nő már 
nem egyenjogúsításért küzd. Ő min­
déh jogot akar és kötelességet nem is­
mer. Maholnap istennek fogja magát 
képzelni, aki büntet és jutalmaz, te­
remt és megsemmisít, anélkül, hogy 
bárki is felelősségre vonhatná.

Ezeket a kissé különös állapotokat 
maguk az amerikai férfiak teremtették 
meg. Most megszenvednek érte. És 
rászolgáltak.

Amennyiben azonban az amerikai ni 
csak a családi élet szűk körében akar 
magának teljhatalmat biztosítani s a 
mig az amerikai férj az asszony zsaruo­
koskodását szótlan megtűri, ez kizáró­
lagosan azoknak a szánalmas alakok­
nak a magándolga, akik ily félszeg kö­
rülmények között megélni bírnak.

Veszedelmesebb azáltal lett az ameri­
kai nő, hogy a törvények is kivételes ál­
lást biztosítottak neki s hogy vannak 
Amerikában bírák, akik a nőnél min­
dent megengedhetőnek találnak.

A jogérzetet és a társadalmi erköl­
csöket legújabban Chicagóban ütötték 
a rézül, még pedig oly módon, hogy azon 
felháborodik mindenki, aki eddig azt 
hitte, hogy jogállamban él, amelyben 
az igazságot egyenlő mértékkel mérik.

Az eset a következő:
Chicagóban egy vén milliomos bele­

szeretett egy nőbe, akinek a múltja a 
megengedhetőnél jóval mozgalmasabb 
volt. A férj befedte azokat a mozgal­
makat őszi szerelmének elég vastag fá­
tyol ával. Szerette feleségét, akiről 
azt hitte, hogy szakított múltjával. Kö­
rülvette őr mindet*.pénzen megvásárol­
ható pn apával és boldognak érezte ma­
gát. A nő. kegyesen elfogadta férjének 
vagyonát, máskülönben azonban ra­
gaszkodott egy régi szeretőjéhez, akivel 
nem egy boldog és mámoritó pásztor- 
órát töltött.

A szerető azonban megnősülni kivaut. 
Ezen a házassá gtör.. asszony megdiihö- 
dött s mikor a "fiatal embert szándéká­
tól eltéríteni nem bírta, egyszerűen 
agyon!.".! te.

A liázasságtörő asszony a bíróság 
előtt bevallotta, hogy azért lőtte agyon 
a szeretőt, mert ez el akarta hagyni őt. 
És az esküdtek felmentettek az elfajult 
asszonyt.

Ezzel kimondták a chicagói esküd­
tek, hogy egy férjnél levő asszonynak 
szabad szeretői: tartani, akit. ha hűtlen­
ségen éri. büntetlenül megölhet. •
S linielői ist azonb in - map 
: ' - m szabad, mert ez megron1 az er- 
] söket. És a korcsi ;e rtó há­
borút indítottak, mert a bort az ördög 
ajándékának mondják.

Az ember kaczaghatna, ha a dolog 
nem volna annyira elszomorító s nem 
veszélyeztetné azt a társadalmi rendet, 
amelynek létesítése körül kétezer even 
át fáradoztak az emberiség legjobbja1

PÉTER KIRÁLY ELLEN. Chica­
góban egy összeesküvést fedeztek fel. 
Az összeesküvőknek az volt a czeljuk, 
hogy Strew Tódor Miksa herczeget ül­
tessék Péter király letaszítása után a 
szerb trónra. Az összeesküvés lelke dr. 
Reiter Benjamin. Már a pénz is együtt 
volt a nagy munka végrehajtásához. 
Strew herezog jelenleg Joxva allamban, 
Numa városában lakik. Az összeeskü­
vőknek állítólag Belgrádiján is nagy 
pártjuk volt.

VILMOS FIA PARISBAN. Vilmos 
császár harmadik lia. Adalbert, aki 
kénytelen volt a német hadihajóról, 
melyen mint főhadnagy szolgál, vissza­
térni Beimbe, hogy makacs fülbaját ki- 
gyógyittassa. Az ifjú herezeg már fel­
gyógyult és Francziaországon keresz­
tül Vigoba utazott, hogy hajójára száll­
jon. Parisban azonban mégis megsza­
kította utazását és egy napot szánt, a, 
város nevezetességeinek megtekintésé­
re.

FRANCO KELL NEKIK. Néhány 
köztársasági párti portugál vezető- 
férfin, akik száműzetésben élnek Paris­
ban, azt a hirt hozták nyilvánosságra, 
hogy Franco hi vei szerették volna visz- 
szaállitani Francot az ország élére, de 
az összeesküvés nem sikerült, a meny­
nyiben a katonatisztek cserben hagy­
ták őket.

ÁLTALÁNOS VÁLASZTÓI JOG. 
Solingenben a szoczialisták az általá­
nos választói jog mellett hatalmas tün­
tetést rendeztek a városháza előtt. A 
tüntetésnek a rendőrség azzal vetett vé­
get, hogy a tömeg vezetőit letartóztatta.

LEGÖREGEBB ÁLLAMFÉRFIK. 
Pl eher Ignácz, a legöregebb osztrák ál­
lamférfin, Becsben OS esztendős korú­
ban meghalt. Plener három kormány­
ban volt pénzügyi, illetve kereskedelem­
ügyi miniszter. Tagja volt az osztrák 
urakkázának is.

ELSÜLYEDT HAJÓ. Az angol 
,,Áslak" nevű gőzös, mint Trondhlcmből 
kábelezik^-á norvég partokon zátonyra 
futott és elsülyedt. A hajó legénysége, 
14 ember, a tengerbe fuladt.

HAMIS HÍR. Az összes amerikai 
újságokat bejárta az a Parisból kike­
rült hir, hogy Alfonz spanyol király 
Barcelonában egy bombamerényletnek 
esett áldozatul. Alfonz azonban nem 
is volt Barcelonában, ahol tényleg volt 
e-ry bombarobbanás, mely alkalommal 
egy asszony halálosan, számosán pedig 
súlyosan megsebesültek, hanem Sí-villá­
ban.

TŰZ AZ EIFFEL-TORONYBAN. 
Parisban az E if fel-torony ban 300 mé- 
ternyi magasban drótnélküliJaviró-al- 
lomást rendeztek be. s ezen az állomá­
son kedden tűz ütött ki. A tűzoltók 
mé<r csak megközelíteni sem tudták a 
tüzet s igy az egész állomás ment kötet­
lenül elpusztult. A kár 16.000 dollar.

KÉSZYÉTNYILATKOZAT. A ma­
gyar parlament tudvalevőleg nem volt 
hajlandó részvétét nyilvánítani a por­
tugál királygyilkosság alkalmával. „Al­
kotmányellenes uralkodó meggyilkolá­
sa fölött nem fejezzük ki részvétünket“, 
szólt akkor a többség. Most, kedden 
már másként beszélt a magyar parla­
ment, amennyiben Wekerle indítványá­
ra, mit Ugrón támadott és Apponyi vé­
dett, nagy többséggel a magyar parla­
ment részvétének kifejezését határozta.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hő 8-án. —
Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­

ján a Schwa rtz-f éle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 

Dusán; jegyző; Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurow Dusán: pénzügyi titkár; Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan. Fias Istók. Fény ős 
András; könyvtárnok; Kardos István.

TKENTONBAN
Veres dános ur képviseli a ,,Beván­
dorló"-i. Előfizetéseket felvehet és 
nyugt ázhat.

A .,Bevándorló“ kiadóhivatala.

SOUTH BETHLEHEMEN 
„A Bevándorló-1 egyes számának ára 3 cent.

A UNITED FURNITURE STORES CO.
522__524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

s 15 000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACH ,
M A GYÁR BANK fi AZ A

1431—1st A ve., New York, A 74-1K UT( ZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb mi és leggyorsabban továb 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. - TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident nstirance Co.
ÉS HALÁLESET

I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALES!.!
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 7« William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN! 

Aki családját és önmagát szereti, siessen ^beiratkozni.
Beiratási díj 5 DOLLÁR, havi járulék í DOLLÁR.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra eg, dollar: 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér. heten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utolér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

UNITED STATES HEALTH :::. 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William Street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj 
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .....................................................
Házszám ................................ utcza

Város .........................  álla» .......................
Vágja ezt ki és küldje be a fenti czimre.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND, KÍVÁNATRA 
INGY-.N MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél igy czimzendő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

MtV'Wb*"« »-Oft"*1—V"**—-V»
ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
>1 a G Y A T. B A N K II A Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐ1 1RODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG. PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt. . .

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és besaerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb­
butalnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszázalék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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Hazai Doi§ok.
l/i /('.-■•: az orvosokkal?

I 1 * A l'ES F. A f.ivárosi kórházak 
I- inak liizetésreiulezési ügye. a 

csiknem sztrájkra vezetett, még 
: a levegőben lóg. A belügymi- 

' er tudatta a fővárossal, hogy a 
'gviilés uj határozatát ezúttal sem 
-'hatja jóvá. Hangoztatja a leirat,
:\ a miniszter méltányolja a kórházi 
"sok kérelmét. A megoldás módja 
lehet csupán, amelyet Bárczy pol- 
aester szóbelileg közölt az orvosok­

ig. pedig úgy történhetnék, hogy 
2 korona 7S fillérben megállapított 

■ gellatasi összeget 2 kor. SO fillér- 
■gesz.itik ki. Ebből 1 korona 37 fii­

rt a tartalékalap gyarapítására kell 
nlítani. Ez a számadás 1.210.000 
olasi nap után 1(5.077 koronát ercil- 
etiyez. Ilyen közgyűlési határozatot 
belügyminiszter jóvá fog hagyni és 

i.íjlandó megengedni, hogy jövőben a
• irházak költségvetésében már a na­

gyobi« fizetések szerepeljenek. Ez a le­
int már most a kormány és a főváros
• mtliktusává teszi az orvoskérdést.

Kirán du lás Amerikáha. 
BUDAPEST. Csont Reznik Mária 

alighogy szolgálatba lépett a mult év 
•szén. első dolga volt gazdáját megká­

rosítani, aki 710 koronát adott át neki 
azzal a megbízással, hogy a pénzen ék­
szereket váltson ki a zálogházból. Csont 
Reznik Mária magához véve 3 éves kis 
gyermekét, a pénzzel Hamburgba szö­
gűit s megérkezett a new yorki kikötő­
be, de az amerikai bevándorlási ható­
ság Csont Reznik Máriát gyermekével 
-ígyfitt feltartóztatta s nem engedte 

partraszállani. mert 2 dollárnál több 
pénze nem volt. A sikkasztó cseléd­
lányt a legelső hajóval visszaküldték 

Európába. A hajó utasai, midőn meg- 
k, hogy Csont Reznik Máriát sze­

génységi- miatt utasították vissza, gyvij- 
: «'st rendeztek a hajón részére s a gyűj­
tés eredménye az lett, hogy a leány 

í Mi pénzt hozott vissza, mint amennyi- 
ki:;;, nt. Megérkezve Budapestre, ön- 

Lén1 jelentkezett s az ügyészség vádjá­
ra most sikkasztás bűntettével vádolva 
került a vádlottak padjára. A tárgya­
láson. melyen Tholdt dr. bíró elnökölt, 
a li ánv töredelmes beismerő vallomást 
tej: - elmondta, hogy csak nyomora 
késztette a bűnre. A bíróság ifj- Far­
kas Gyula dr. védelme után hat heti 
fogházra Ítélte a sikkasztó cseléd- 

így ész; ; r «súlyosbít ásért
felel «bezett.

.1 rx'-h’d mint nagyságos asszony. 
BUDAPEST. Furfangos módon lop­

ni meg a szolgálatadóit Lén art Mari 
svlédh-ány. Hogy cselédkönyvre te­

tt nagyságos asz- 
szonvna k, suhogó sei vem szoknyát veit 
magára, a fejére nagy tollas kalapot 
tett s Így állított be a „cselédszerző“- 
h •. aki mély hajlongással járult eléje.

alnagvsága azután felfogadott egy 
cselédet s átvette a cselédkönyvet. A 

■ ,:t cseléd mindig gyanútlanul 
könyvét, mire a „nagyságos 

ment, s az átvett cseléd­
iga állott be cse- 

: „k. Első dolga volt, hogy meglop- 
- ; és elillant, Harmadnap 

az egész komédiát, a 
megismételnie,

ipték. Az ellopott
í.ohnikat is megtalálták a kedvesénél, 

■fmann Sándor ügynöknél. _ A bnda- 
i í.üntetv törvényszék Dénárt Marit 

isitás 3 évi 
f.-gvházra. Hoffmann Sándort orgazda- 

1 évi börtönre Ítélte.
Bűnös ez lyányok.

• RXOVA. Ara dmegye. A község- 
ndőrség egy péiízhamisitó ban- 

anda
: közül letartóztattak. A letartóz- 

, , is rU hami§ ot-
coronást találtak.

Miképp fogadta a barátját.
r -SZENTMIKLÖS. Sopronme- 

Bujtás József tudta, hogy moga- 
jön Ate hozzá Ábrahám Miklós. 

X fogadtatásra nem valami elemózsiá­
val készült, hanem töltött vadászfegy­
verével. Midőn Ábrahám mar köze 
dett fo«Tta puskáját és körülbelül 10 
lépfenvi távolságból rálőtt de szeren- 
cséré nem találta el, mire Abrahám r 
tön megfordult és elfutott. Bujtastol 
a fegyvert, mivel még fegyvertartási e 
gedélve sem volt, elkobozta R 
Ságnál feljelentették őt.

Tűz.
FIUME. Az ó-városi részen minap 

este nvolez órakor kigyuladt egy ista- 
lő. A tűz átterjedt a szomszédos farak
tárra is s mindkettő teljesen leégett. A
kár n vole zva n ezer korona A tüzet ■ 
te tizéne-rv órára nagy nehezen lokali 
tólták. Az egész napon át duhongo ’<>

ia este elült és igy sikerült a tűz tova­
terjedésének gátat vetni.

■ Bopran közélete az eskü dirk előtt.
G\OR. Szenzáeziós, tölib napra ter­

jedi. becsület sértési és rágalmazást pör 
tárgyalását kezdte meg a királyi tör­
vényszék, mint esküdtbiróság. A Sop­
ronban dúló nagy politikai harcz »Sop­
ron egész közéletét viszi a győri esküd­
tek elé. A darabont-idők nagy alakja. 
Zsombor Géza, volt borbély, a dara­
bont-kormány által a soproni kereske­
delmi es iparkamara elnöki székében 
megerősített nagy politikai tótum-fak- 
tum, ki „Soproni Szemle“ és „Radikal“ 
cziinü újságjaiban» kvalifikálatlan mo­
dorban támadta a soproni függetlensé­
gi pártiakat, s már gyakorta szerepelt 
a győri esküdtbiróság előtt mint vád­
lott, ezúttal főmagánvá<l 1 óként szere­
pel. A függetlenségi „Nemzetőr“ ugyan­
is leleplezte Zsombort. Székely Ká­
roly építési vállalkozó irta a Zsombor 
által inkriminált czikkek egész soroza­
tát. A pör a városi és országos politi­
ka körül folyik. A soproni független­
ségiek és „radikálisok“ harcza ez. Ti­
zennégy tanú van beidézve. A tárgya­
lást Nárai Szabó .Jenő törvényszéki el­
nök vezeti nagy erélylyel. A tárgyalás 
első napját teljesen igénybe vette a 
nagy pör anyagának ismertetése és a 
bizonyításra vonatkozó előterjesztések.

.1 szombathelyi püspök öröksége.
GYŐR. A városban él egy -Teremiás 

nevű, különez életű munkásember; bo­
londja az ékszereknek; zsugori módjá­
ra él, csakhogy minél több aranygyűrűt 
vásárolhasson, amelyekre aztán Harpa- 
gon módjára vigyáz. Ez a .Jeremiás 
pár hónappal ezelőtt egy özvegy nap- 
számosnőnél vett lakást. Az asszony 
előtt gyakorta mutogatta ékszereit. Az 
asszony persze megkívánta a gyűrűket. 
Egy napon tehát azzal állott el", hogy 
nagy örökség vár reá. Nagybátyja, dr. 

.István Vilmos szombathelyi püspök, a 
ki már aggastyán, üzent neki gróf Szé­
chenyi Miklós győri megyés püspökkel, 
hogy reá testálja a vagyonát. Jere­
miásra nagy hatással volt ez a mese és 
tüzesen Udvarolni kezdett a lakásado- 
jának. Gondolta magában, hogy meny- 
nvi sok szép gyűrűt is lehetne beszerez­
ni egy püspöki testamentumból. Az öz­
vegy boldogan konstatálta, hogy Jere­
miás lépremegy és pár nap múlva leve­
let is mutatott neki. amelyet állítólag 
a szombathelyi püspök irt. Ebben ar­
ra kéri a püspök „kedves húgát“, hogy 
mivel nagy betegen fekszik, azonnal 
utazzon hozzá és csak mutassa meg a 
portásnak az ő levelét, legott bebocsá­
tást nyer. Hivatkozik kilenczven éves 
korára s megjegyzi, hogy nincs remé­
nye felépülni és húga karjai közt sze­
retne meghalni, akire egész vagyonát 
reá szándékozik hagyni. Az asszony 
kezeit tördelve siránkozott, hogy nincs 
egy fillérje se; kérte tehát Jeremiást, 
adná neki kölcsön a gyűrűit és pénzét, 
hogv elutazhasson. Százszorosán v.isz- 
sza fogja azt neki fizetni. Jeremiás 
beugrott. Bár fájó szívvel, de abban a 
reményben, hogy helyettük többet és 
szebbet vehet majd az özvegy örökségé­
ből, odaadta gyűrűit az asszonynak. 
Két hete már, hogy az asszony elment, 
és azóta se hire, se hamva. Jeremiás 
gyanakodni kezdett és feljelentést tett 
a’ rendőrségnél, amely megindította a 
nyomozást; Jeremiás pedig megtörtén 
siratja szép. fényes, ragyogó aranygyű­
rűit.

Gyújtogatás.
KAPOSVÁR. Nagy Sándor erdőőr 

<róf Széchenyi Viktor erdejében boszu- 
ból felgyújtotta Brodszky Lajos puszta- 
szemest" birtokán a fészert. A fészer, 
valamint az ott felhalmozott 500 meter- 
mázsa takarmány a tűz martaléka lett. 
A kár nagy. Nagy Sándort letartóz­
tatták.

Lelkiismeretlen orvos
K VSS V A rendőrség fogházába ke­

rült* egynapi elzárásra Barna Lujza 
czigánvasszony, ahova kis szopós g! ér­
mékét "is magával vitte, »t a gyermek 
_ valószínűleg a kassai fogházban 
uralkodó bűzös levegő következtében 
— elájult. Rögtön orvost hivattak, aki 
kijelentette, hogy a ^
a hullaházba kell vinni. niepkoésK>
vács rendőröket hízták meg a kis hulla 
elszállításával. Kovács rendőr azon­
ban. aki nemrégen mentőtanfolyamot 
i* végzett, váltig erősitgette, hogy a 
gyermek nem halt meg. hanem csak 
elájult és csakugyan addig dörzsölhette 
a gyermeket, mig csak életre nem kelt. 
Elképzelhető, hogy micsoda levegő le­
het a kassai rendőrség fogházában, a 
a bevitt csecsemő rögtön eszme e leu toll. ÉS Ugyancsak nagy -alma 

lehet akár a rendőrségnek, akár a 
zönségnek ahhoz az orvoshoz, aki kony 
nyelmüen halottnak nyilvánít egy cse­

csemőt. amelyről az egyszerű rendőr 
megállapítja, hogy csak elájult és a lel­
ki i s m eei*etlen orvosi kijelentéssel szem­
ben életre is kelti azt.

Hullarablás hat ran korona miatt.
Lót'SE. Érdekes eset történt Pár- 

nicza községben. Bariesák János oda­
való lakosnál lakott özvegy Ilrec'skó 
Anna, aki «a napokban meghalt és (50 
koronát kitevő vagyonát végrendelkezé­
se szerint arra hagyta, akinek házában 
hal meg. Megirigyelte ezt a (50 koroná­
ját az elhalt Hrecskónak a veje, Stytik 
András és addig, mig Bariesák a szom­
szédban volt, Stytik koporsóstul együtt 
elvitte a hullát saját házába. Bariesák 
hazajött, rájött a hullalopásra és emiatt 
feljelentette Stytikot.

Hadnagy és jogász.
MÁRA MAROS SZIGET. A város­

ban véres affér keletkezett egy közös 
hadnagy és egy jogász között. Minap 
este egyik kávéházban Stocks közös 
hadseregbeli hadnagy összeszólalkozott 
Dákó Kálmán joghallgatóval, aki a ve­
szekedés folyamán szidta a hadsereget, 
majd inzultálta a hadnagyot. Stoeies 
lekapta a fogasra akasztott kardját s 
végigrágott a jogászon. Az esetből ki­
folyólag a felek kardpárbajt vívtak, 
igen szigorú feltételek mellett. A pár­
bajban Dákó sebesült meg súlyosan. A 
jogászt ezenfelül még a kávéházi bot­
rányért elitélte a rendőrség száz koro­
na bírságra.

Parasztok tragédia ja. 
MAROSVÁSÁRHELY. Somosd köz­

ségben minap este Sipos Antal 23 éves 
legény több társáv; 1 sétálgatott. Séta 
közben egyik társa revolverét nézeget­
te, amely hirtelen elsült és szivén talál­
ta Sipos Antalt, ki holtan esett össze, 
A társaságban volt Adamosi Péter kis- 
görgényi legény is, kit gyanúba fogtak, 
hogy része van Sipos halálában. Ada­
mosi Péter a gyanút annyira szivére 
vette, hogy felakasztotta magát. Mire 
észrevették, már halott volt.

A’.i/fl ksz i rím ere ved és. 
MTSKOLCZ. Alsó-Hámor község­

ben Grassalkovich József gyári munkás 
hirtelen megbetegedett. Térj dr. gyári 
orvos ny ak sz i r t mereved és t konstatált. 
A betegség oly rohamos fejlődést vett, 
hogy a beteg óriási kínok között 2-1 óra 
alatt meghalt. Téry dr. az esetről azon­
nal jelentést tett a. központi főszolga- 
bíróságnak, ahonnan Lipcsey Zoltán 
szolgabíró és Darvas József dr. járás- 
orvos nyomban a helyszínére siettek az 
óvóintézkedések megtételére. Az eset 
hire nagy megdöbbenést keltett a lakos­
ság között.

Kamarai választások. 
MISKOLCZ. A Miskolczi Kereske­

delmi és Iparkamara tagjainak válasz­
tása iránt élénk érdeklődés nyilvánul 
A kamara székhelyén, Miskolczon, a Ha­
jlókban lesznek a választások, a kama­
ra területén azonban már több helyt 
megtörtént a választás. így Egerben 
Kánitz Dezsőt, Gröber Ferenezet [uj], 
Toncsa Lajost és Tóth Ágostont [uj]. 
Gyöngyösön Rosenf-ld Emilt, Károly 
Lajost [uj], Pogány Bélát és Gaj- 
dócsky Antalt [uj] választották meg.

Egy örült vérengzése.
NAGYRA ÖZE, Gömörmegye. Bo­

ros Péter, egy vallási és üldözési má- • 
mában szenvedő ács ember, régóta a 
legnagyobb eízárkózottságban élt, há­
zába soha senkit, he nem eresztett s ő 
maga se ment ki az udvarából, mert az 
volt a rögeszméje, hogy őt és családját 
üldözik s el akarják tenni láb alól. Mi­
nap délután három órakor a feltűnően 
jókedvű ötéves Lilik - nevű leányát és 
nyolczéves László fiát bekergette a la­
kásába s magára- zárván az ajtót, revol­
verlövésekkel előbb a kisleányt, majd a 
fiút lőtte agyon. Azután maga ellen 
fordította a gyilkos fegyvert s mint­
hogy a lövés nem volt halálos, egy nagy 
konyhakéssel átvágta a nyakát. Mire 
észrevették a tragédiát s betörték az 
ajtót, a kis leányban már nem volt élet 
s a kis fin is csakhamar ki szenvedett. 
A-szerencsétlen gyilkos is* meghalt az 
éj folyamán. A részvét általános s 
mindenki sajnálja a két ártatlan, tra­
gikus véget ért gyermeket.

Befagyott a kártyaadó. 
NAGYVÁRAD. A városban az ősz­

szel arról volt szó, hogy a város nagy 
kiadásait íigy fogják valahogy ellensu- 
Ivozni, hogy behozzák a szigorú kártya­
adót. Biharban tudvalevőleg csak az 
nem kártyázik, aki — kibiczel, a várad! 
kártya-adó tehát igen csinos összeget 
jelentett volna a városnak. Az elszánt 
bihari kártyások körében nem kis meg­
döbbenést keltett a dolog, mert a ma­
gyar állhatatos szívvel kepes egy ülté­
ben apait-anyait leadni, pinkapénzt 
fizetni, de hogy a szenvedélyért adót is 
leszurkoljon, arra már nem viszi rá a 
vére.

LEGGYORSABB PÉNZEIÉ ÄZ ŐSZE.
K.UT NAP ALATT !

kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az ő-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külömbség csak

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy czimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazaküldeni, nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az 6-hazal 
bankomnál idejében előjegyezhessem—Mindennemű felvilágosítással szíve­
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG"

igazgatója.

1496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y.

Az alsós- és makaó-sport kedvelői a 
fenyegetés napjaiban is elszántan dol­
goztak, mig most végre elvonult a-fejük 
felől a baj. Kiderült, hogy a legjobb 
akarattal sem adóztathatja meg a város 
a kártyát, mert a kártya-ailő állami mo­
nopólium, s le is tarol minden csoma­
got a rányomott kártyabélyeg. Egyed- 
árusági czikkre külön adót pedig nem 
lehet ráhúzni.

A treff király, a stiisszi vadász, Teli 
Yili és nagyváradi híveik most meg­
könnyebbülten sóhajtanak fel. És az 
ügyet minden kártyás - jő kabalának te­
kinti ...

Széngázm énje Zés.
N É M E T-B ÜKKÖSD, Vasmegye. 

Stukits Károly gazda minap mielőtt a 
családjával aludni tért volna, erősen 
befutott a rozoga kályhába. Reggelre 
Stukits Károlyt, valamint apósát, 
Krausz Márkus 79 éves gazdát széngáz- 
mérgezés következtében holtan talál­
ták. Stukits feleségét, menyasszony 
leánvát és 5 éves fiát nieg sikerült élet­
re kelteni.

.1 gazdasági egyesület közgyűlése.
SOPRON. A Sopron megyei Gazda­

sági Egyesjilet Soós Géza elnöklete 
alatt tartotta közgyűlését. Dr. Éber 
Ernő titkár ismertette a múlt évről szó­
ló számadásokat, amelyek 5157 korona 
pénztári maradványnyal zárultak és 
,37.000 korona tiszta vagyont mutatnak 
ki. ‘ A közgyűlés legfontosabb tárgya 
az 190S. évi működési terv megállapítá­
sa volt. 9 működési tervből kiemeljük 
a következőket:

Az egyesület ez évben is folytatni fog­
ja a kisgazdáknak szervezését, amely 
már a múlt év elején is sikeresen indult 
meg. Az év elejétől kezdve „A Gazda“ 
czimen összes tagjai részére gazdasági 
hetilapot küld. A főldm. miniszter tá­
mogatásával népies gazdasági előadáso­
kat fog rendezni, nyáron át gyümölcsó- 
szeti és kertészeti vándortanitókat fog 
alkalmazni, a gazdasági ismétlő okta­
tás ügyében megfelelő intézkedéseket

MEGBÍZHATÓ közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik A ve., 10-ik ut- 
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓD! —

Magyar Patika.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPRER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —
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DEUTSCHJESTYEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st, New York.
TörvénYcs képviselői a legjobb 

hajóvonainak, Hamburg, Bréma. 
Rotterdam, Antwerpen Fiú­
mén át r Cunrrd vonni ’ .

Pénzküldemények to\ éi>bit;ísára 
az óhazába a legmegbízhatóbb ez ég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kök- r.’. nvviur. iiizbiz- 

tositás, csomagok kihozanüa és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.

319 East Houston sU z New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

Jolin Majoros
402 So. Washington A ve., Scranton, Pa.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

THE STAR * BOOK BINDING GO..
Alsóváros! üzlet: 153 East 4 street 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 Street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —•

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str.. New York. 

Tulajdonos: LEVKOYITS S.
-— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,0.2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pem- 
pásabb Italok, tüzes magyar borok, kit» 
aö szivarok, bllllárd, kugllzö, stb. állanak 

a közönség rendelkesdsére.
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Péntek, február 21.

fog kívánni. A megyei háziipar fejlesz­
tése érdekében lnizipari tanfolyamokat, 
háziipari szövetkezeteket és községi, 
meg uradalmi üzlettelepek létesítését 
fogja kezdeményezni és a fafaragás 
Csehországban való tanulmányoztata- 
sát fogja a föhlmivelésügyi miniszter­
től kérni. Igyekszik a gyümölcsterme­
lést S az állattenyésztést megfelelő mó­
don en 15 és gy vajversenyt
fog rendezni, berendeznek tejgazdasági 
laboratóriumot, Sopronban vajközpon­
tot fognak létesíteni.

A baromfitenyésztés, a megyei lóte- 
II vészt és emelésere minden lehetőt el 
fog követni. A sörárpának Délmagyar- 
országban igyekszik majd jó piaezot 
szerezni, g. zcke-szövetkezetet fog szer­

szén, gép, stb. kö­
zös bet még erősebben
fogja kézbe venni, mivel a múlt év ezen 
tevékenysége kielégítő eredménynyel 
járt. Ezen működést tervhez a közgyii- 

. ; , ■ jelentős kibővítést fogadott 
el. Az egyik Baán Endre főispán azon 
indítványa volt. hogy Sopronban vin- 

szeti iskola állíttassák 
fel. mivel a vármegyének ez nagy érde­
ke. A másik indítvány Seligman Kele­
mené volt, amely tenyeszto-szövetkeze- 
tek létesítésén- vonatkozott. .V Gazda­
sági Egyesül t egyébként február 15. 
és 10-án müveit gazdák részére gazda­
sági előadásokat rendez.

Csődbejutott vállalkozó.
SZABADKA. Kaichl Ferencz sza­

badkai építkezési vállalkozó csődöt kért 
önmaga ellen. Baivhlt eddig a varos 
egyik leggazdagabb emberének tartot­
ták s vagyona meghaladja az egy mil­
liót, amely azonban csupa ingatlan. A 
passzíva félmillió korona.

T Hz egy nyárban.
SZOMBATHELY. Az itteni miiszö- 

vőgvár nagyterme eddig ismeretlen ok­
ból hirtelen kigyulladt. A tűz a nagy 
szélvihar következtében gyorsan ter­
jedt tova. azonban a közeli vasúti állo­
más tűzoltói, a hiiszárság és a gyárnak 
mintegy ötszáz munkása er s munka 
után a tüzet délre eloltottak. Az oltás 
közben két tűzoltó, a menekülés közben 
pedig három munkásnó könnyebben 
megsebesült.

Ünnepli!' a polgármestert.
ÚJPEST. Az újpesti függetlenségi 

és 4S-as kör körhelyiségében díszköz­
gyűlést tartott, amelynek keretében le- 
1<-pl ezt ék a kőir diszelnökenek. Tjpest 
polgáirnu-sterének. dr. 1 gro Gyulának 

'preghy Pál elnök meg­
nyitó szavai ni . -rváry Lehel or­
szággyűlési képviseltartott ünnepi be­
szédet. A beszéd végén lehullott a le­
pel az an zképr ■!. amelyet * sermak Ka­
roly háznagy vett át, fogadalmat téve, 
hogy mindig szeretettel fogja megőriz­
ni a képet. Lövi Sándor a választmány 
indítványát terjesztette elő. amelynek 
értelmében a kör dr. 1 gró Gyula-ala­
pítvány czimmel szegénysor.«!! ginmá- 

ik segélyezésére alapít­
ványt tesz. Az indítványt lelkesedéssel 
elfogadták. Ugró Gyula megliatottan 
mondót: köszönetét a lelkes ováeziok- 
ért. A közgyűlést este hét órakor a 
Közmű vet .dé>i Ivor különtermében 
250 teritékii tarsasvoesora követte, a 
me] ven megjelentek többek között Hé- 
dervári Lehel, Kallay Tanias, A aradu 
Károly és Eitner Zsigmond orsz. kép­
viselők is. A lakomán számos felkö- 
szöntoben ünnepelték Ugró Gyula pol­
gármesteri.

ban valamely középiskola múzeumá­
ban. BT. Landon István tanár valóban 
lelke« ügyszeretete és áldozatkészsége, 
melynek e gyarapodás köszönhető, tel­
jes elismerést érdemel.

Öngyilkosság.
ZOM BOB. Bell Lajos városi iroda- 

tiszt a nyílt utvzán revolverből szájaim 
lőtt. Haldokolva vitték lakására. Tet­
tének oka állítólag családi perpatvar.

I ITYESi 1Y1 LK<>SSÁG.

. I uierikui magyar budapesti c»k őultek 
előtt.

f'.rtőkes állomány.
UXGYÁK. A főgimnázium termé­

szetrajzi múzeuma dr. Laudon István 
főgimnázium'! tanár lelke/áldozatkész­
ségéből legközelebb igen értékes, tropi­
kus jellegű á 1 latgyiijteménynyel gazda­
godott. A nevezett tanár ugyanis egy, 
Jáva szigetéről szóló mii révén levele­
zésbe lépett a mii szerzőjével, Kanitzer 
Oszkár holland szolgálatban álló ha­
zánkfiával. aki az ő felkérésére Borneo 
szigetén különféle állatokat gyűjtött a 
gimnázium részére. A gazdag szallit- 
mánv e napokban érkezett meg 1 ng' ni - 
ra. A gyűjteményben a többek között 
két óriási kígyó, geckó gyikok, számos 
különféle színekben pompázó lepke és 
rovar van. Igen értékesek a hatalmas 
skorpiók, jóval nagyobbak az olaszor­
szágiaknál, a kevés múzeumban látható 
repülő béka. a nagyon érdekes botsás- 
kák. egy óriási kabócza és szöcske, tel­
jes szalangán-fecskefészek, s más, rit­
kán látható forró földi állatok. Az 
egyes állatokat most Pogány Gyula fő­
gimnáziumi tanár kipreparálva Lau­
don tanárral együtt szakszerűen elren­
dezi > később majd külön szekrényben 
helvezik el azokat. Kanitzer még Jáva 
szigetéről is küld a főgimnáziumnak 
egy gyűjteményt. Ezzel a természet- 
rajzi múzeum oly tárgyakkal gyarapo­
dik. aminők aligha találhatók ily szám-

IIirt adtunk annak idején arról, hogy 
(tutting Károly, aki itt élt közöttünk 
New Yorkban, hazautazott és hűtlensé­
gen kapott feleségét meggyilkolta.

Most tartották meg ellene odahaza 
a tárgyalást, amelyről a budapesti la­
pok a következő tudósítást hozzák:

A budapesti büntető törvényszék es- 
küdtbirósága Zsitvay Leó elnöklete 
illatt most tárgyalta Gütting Karoly 
mészá rossegéd szándékos emberölési 
bűnügyét.Gütting Károly még katonás­
kodása előtt megismerkedett a 15 éves 
Gruber Bertával, akit később, mikor 
katonai éveit leszolgálta, nőül is vett.
A házasság, amely két gyermek születé­
sét törvényesítette, nem volt boldog. 
Gütting dologkerülö. erőszakos termé­
szetű ember volt, akinek nem volt ma­
radása sokáig egy helyben. Esküvője 
urán az atyja budai mészárosüzletét 
hanyagul vezette s az üzlet jövedelmé­
ből többet költött, mint amennyit sza­
biul lett volna. Atyja ezért eltávolítot­
ta az üzletből. Gütting ezután fürdő- 
szolga, majd esaposlegény lett. Kere­
sete azonban nem volt elég családjának 
'eltartására s Így Gütingnének is dol­
goznia kellett. Amit a fésüléssel ke­
resett, azt mind a két gyermekére for­
dította. A leány szülei végre is meg­
unták a dologtalan vő henyélésétjs ki­
tiltották házukból. Gütting ekkor ki­
ment Amerikába. Az idegenben aztán 
komolyan' nekifogott a munkának s 
csakhamar pénzt és hajójegyet küldött 
feleségének, hogy ez is menjen ki hozzá 
két "vermekével. -Az asszony azonban 
megtagadta kérését, mert tudta jól. na 
családját mellette látja, megint nem 
dolgozik. Gütting erre visszatért Buda­
pestre s a múlt év április havában kis 
leánykáját is magával vitte. Ismétel­
ten hívogatta ki Amerikába feleségét, 
de az asszony most sem teljesítette ké­
rését. Erre elkeseredve a múlt év 
augusztus végén leányával együtt visz- 
szatért váratlanul. .A kis leányt egy 
Hartmann nevű barátjának anyjának 
a Peterdy-utczáhan hagyta, maga pedig 
átment Budára — leszámolni az nsz- 
szonynyal. A Király-lépcsőn találko­
zott a munkából hazafelé tartó felesé­
gével, akire rövid szóváltás után hat­
szor rálött. A szerencséden asszony 
ott a helyszínén meghalt, a merénylő 
férjet pedig a rendőrség letartóztatta 
s a vádtanács hitvestárson elkövetett 
szándékos emberölés bűntettéért he­
lyezte vád alá.

Az esküdtszéki főtárgyaláson a vádat 
dr. Vargha József kir. ügyész képvisel­
te. Gütting Károlyt dr. Dési Géza 
tigvvéd védte. A beidézett 30 tanú kö- 
zül-hárman nem jelenték meg. Az el­
nök a vád ismertetése után az esküdt­
szék tagjainak kisorsolásához fogott 
Eiivik esküdtbiró. Kardos Géza bank- 
igazgató bejelentette, hogy ellene és 
bankja ellen büntető feljelentést tettek 
s a nyomozás folyik. Ez okból kéri 
magát a bírói tiszt alól felmenteni. Az 
elnök az esküdtet mentesítette a bírói 
Tiszt gyakorlása alól. Miután a vad- 
irat rendelkező részét felolvastatta az 
elnök, megkezdődött a vádlott kihall­
gatása.

Az elnök: Megértette a vádat s bű­
nösnek érzi magát.'

.1 vádlott: Nem.
Az elnök: Nem lőtte meg a feleségét, 

hogy a szegény asszony ott a helyszínén 
meghalt!

A vádlott: De igen. Azért nem ér­
zem magamat bűnösnek, mert nem volt 
szándékomban öt megölni. Ő volt az 
oka annak, hogy engem olyan állapot­
ba hozott, hogy ezt a szerencsétlenséget 
elkövettem.

Az elnök: Mit ért ezalatt, hogy ő hoz­
ta önt ebbe az állapotba! Részeg volt 
tán, vagy nem beszámítható. A tör­
vényszéki orvosok épp az ellenkezőjét 
igazolják, hogy ön teljesen normális, 
beszámítható ember!

A vádlott: ö volt az oka annak, hogy 
én erősen el voltam keseredve s azt sem 
tudtam, mit csinálok.

Az elnök: A tanuk azt állítják, bőgj­
ön rajongásig szerette a feleségét, mi­

ért ölte meg hát? Hisz vele a gyerme­
kei anyját is elpusztította ?

A vádlóit: Én úgy jöttem vissza 
Amerikából, hogy a válopört megindí­
tom az asszony ellen. . .

Ar elnök: Nos. megindította?
.1 vádlott: Nem. De tanuk igazol­

ják, hogy ez volt a szándékom.
A; elnök: ön az árvaszéknél is eljárt 

gyermekei ügyében f
I vádlóit: Igen, ott meg-is indítot­

tam feleségem ellen ennek erkölcstelen 
életmódja miatt a port.

A: elnök: Az árvaszékuél nem lehet 
pört indítani. Mit akart az árvaszék­
nél?

A váll lőtt: A feleségein erkölcstelen 
életmódja miatt a gyermekeket akar­
tam tőle elvetetni. Az árvaszéknél meg 
is osztoztunk, a leány lu zzám került, 
neki a fin jutott.

A vádlott ezután az elnök kérdéseire 
elmondta, hogy feleségét mint 15 éves 
leányt ismerte meg s mikor katona lett, 
viszonyt kezdett vele s e viszonyból egy 
gyermek is született.

Az elnök: Lássa, ön volt az oka, hogy 
a leány már korán meglazult erkölcsi 
fogalommal bírt?

„I vádlott: Ez másoknál is eb'fordul! 
Az elnök: Elő ám! De nem erköl­

csös dolog. -Az esküvő után az apja át­
adta önnek a budai fióküzletét, de ezt, 
csakhamar elvette, mert ön hanyag 
volt. így van ez?

A vádlott: Én nem voltam hanyag, 
az üzlet nem ment jól!

Az elnök: De ön mégis többet költött 
feleségére, mint a jövedelem futotta, ez 
volt a baj!

Az elnök ismertette ezután a vádlott 
életének további folyását. Dolgozni 
nem szeretett, ha foglalkozást kapott, 
nem volt hajlandósága ott maradni, 
ezért a családot az anya tartotta el 
fésülönői keresetéből. A gre is Gütting 
kivándorolt Amerikába s onnan két Íz­
ben is küldött pénzt és hajójegyet fele­
ségének, de ez nem ment utána.

As elnök: Mikor küldte a pénzt ?
A vádlott: Tizenegy hónap múlva, 

liogv kiérkeztem, mert az elnökválasz­
tási mozgalom miatt csak későn kap­
hattam munkát.

Az elnök: Megírta a felesége, hogy 
nem megy ki?

A vádlott: Igen, visszaküldte a pénzt 
s a hajójegy árát is.

Az elnök: Mielőtt kiment, megállapo­
dott a feleségével, hogy ő ön .után 
megy ?

A vádlott: Igen.
Az elnök: Hát másodszor miért jött 

vissza ?
A vádlott: Kis leányom beteg lett, 

nem bírta az ottani erős levegőt. Az 
orvosok tanácsolták, hogy hozzam haza.

Az elnök: Mikor megérkezett, miért 
szállt idegenhez, miért nem ment az 
anyósához ?

A vádlott: Mert azok ellenségeim 
voltak.

Az elnök: Igen. ez igaz. Gruber meg­
hagyta a fiának, hogy önt, míg rendes 
keresete nem lesz s odamegy, dobja ki.

.1 vádlott: Nem ez volt az ok. hanem 
az. hogy az apósom szerette, ha leánya 
ajándékokat kap a katonatisztektől.

Az elnök: Látta maga, hogy a felesé­
ge ajándékot kapott ?

.1 vádlott: Én nem láttam.
Az elnök: Akkor ne beszéljen ilyene­

ket. A tiszteknek nincsen pénzük arra, 
hogy ajándékokat osztogassanak. Ali­
kor másodszor visszajött Amerikából, 
irt-e előzőleg a feleségének ?

A vádlott: Nem, mert tudtam, hogy 
nem fog válaszolni a levelemre. Meg 
aztán meg akartam lepni az asszonyt.

Az elnök: Visszajövetele után be­
szélt vele ?

.I vádlott: Igen. A gyermekeinkről. 
Az utvzán találkoztunk, amikor ő mun­
kába ment.

Az elnök: Revolvert miért vitt magá­
val. mikor másnap a feleségére várt?

A rádióit: Ez véletlenül történt. A 
revolvert mindig magamnál hordtam, 
mert a hajón sok volt késeid olasz, meg 
aztán egy bekövetkezhető liajószerén- 
csétlenség esetére is kellett.

Az elnol:: Tudtommal Budán nincse­
nek késelő olaszok, oda nem kellett a 
revolver! Hol, találkozott a feleségé­
vel?

A vádlott: Az Albrecht-uton.
Az elnök: Ön miért várt rá 1 
.1 vádlott: Hogy visszatérítsem. Az 

asszony azonban legazemberezett s el­
utasított magától.

Az elnök: Honnan tudta, hogy a fele­
sége arra fog járni, hiszen augusztus­
ban nincsenek bálok és zsúrok?

A vádlott: Tudtam, hogy arra fog 
jönni.

Az elnök: Mikor önt a felesége eluta­
sította, hányszor lőtt rá?

A vádlott: Már nem emlékszem.

Gruber Károly és Gruber Károly né, 
a vádlott feleségének szülői, dologkerü­
lő, léha, durva embernek festik a vád­
lottat. Tagadják, hogy Gütting Ame­
rikából pénzt hozott volna haza. Gru- 
berné ezen állítás megczáfolására egy 
szennyes inget mutatott fel, amely a 
vádlott egyetlen vagyonát képezte.

Ezen tanuk után Schröder Károly 
derék, jóravaló embernek mondotta 
Gütt inget. A tanú tudja, hogy Güt­
ting 250 dollárt hozott haza Ameriká­
ból.

Özvegy Koziíl: Károlyné tanu_ vallo­
másában elmondta, hogy Güttingné so­
kat járt P. József bosnyák főhadnagy­
hoz, aki nála lakott. Az asszony sok­
szor egész éjjeleket fitt töltött a főhad­
nagynál, akinek a tanú ezért fel is 
mondta a lakást. Tud arról is. hogy a 
főhadnagy ajándékokkal kedveskedett 
az asszonynak, aki egy Ízben a tanú 
előtt ugv nyilatkozott, hogy mióta a 
főhadnagyot ismeri, tudja csak, mi a 
különbség férfi és férfi között.

Csik József rendőr többször látta éj­
jel a főhadnagygyal együtt hazamenni 
Güttingnét. De nemcsak tiszttel, ha­
nem czivilekkel is látta az asszonyt ka 
ezérkodni.

Sulyok Sándor. Polák Károly tanuk 
szintén azt vallották, hogy az asszony 
tisztekkel és czivilekkel járt együtt.

Weiszki nevű hordár tanú elmondta, 
hogy öt egy ur azzal az üzenettel küldte 
Güttingnéhez, hogy a Rácz-fürd beB 
fog reá várni.

Az elnök konstatálta, hogy az asz- 
szonyt a golyók a mellén és a hátán ér­
ték s azonnal megölték.

[A vádlotthoz]: Volt szemtanúja az 
esetnek ?

A vádlott: Nem tudom.
Dr. Vargha ügyész szándékos ember 

öles bűntettéért kérte a vádlott elitélte­
tését, ezzel szemben dr. Dési Géza vé­
dő erős felindulásból elkövetett szándé­
kos emberölés fenforgását vitatta. Az 
esküdtek a védő által vitatott deliktum- 
ban mondták ki bűnösnek a vádlottat, 
akit azután a bíróság ezen marasztaló 
verdikt alapján 3 évi és fi havi fegyliáz- 
ra ítélt erős felindulásban hitvestárson 
elkövetett szándékos emberölés bűntet­
téért. A bíróság a büntetésből 0 hóna­
pot kitöltöttnek vett a vizsgálati fog­
sággal.

A II A J 6 J lő G Y E K 
MEGINT OLCSÓBBAK LETTEK!

Aki Irhái ölesén akar hazautazni, az 
Írjon azimnal ha jómenetrend- ég ár 
jegyzőiért ily czimmel:

J O H X X É M E T H,
457 Washington Street, NEW YORK.

Gálócsi Muskotály. Szimoshíti, Kaáli és Kap* dohány.

i A magyar ember, pipás ember! *.
fe de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére való dohányt, mert magyar % 
o dobánv néven eladtak neki másfélét. : „
i Szirmay Vilmos honfitársunk már J éve dobánv termelő, nég pedig Giesnick 5. 
» mellett, az Allegheny River egvik szigetén levő SO akcr.ni gazdaságában, „ 
S ahol kizárólag és többféle magyar fajdohányokat termeszt.
V Fzeket a magvar ember álla! termeit magvar ibbánvAal magva ..nr-.-. .• 
Ä kínálják magyar embereknek, valótj.. teljesen érett, tis; ' .; t:
W ségben és olcsóbb áron, mint a mások által a - -ó •

Lehet venni : centes é 0 cet cs i <
;F. és 10 centes csomagban cigarettának vágott d íhány t.
W5 Minden csomagban van egy értéke.-, szelvény, melyekért ajándékot adu,. k 

Ä cigaretta dohányban még ha:: .: papírcs . .
f Próbálják meg ezeket a dohányokat használni: küldhet:. ,i ;. ::i Ylyegbe »• 
", is, de legjobb, ha összeállnak tebnen és egyszerre rendelnek. „
Jjj! Minden levelet igy kell czimezni: á*3

![ Szirmay és Perényi Tobacco €o., i
P. 0. BOX 1539 4551 SECOND AVE., PITTSBURG. PA. £

*>agy: /». Verinyi. *22 E. 14th St.. .Aett;. >■»;«, M.. y,
i .»> HmZímANm* ^ ^ ^ jM *4

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as'Likör hazafias ital. Gőgygycognac. Baraczkcognac, Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerősitő Likőr, Alföldi Tea­
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sűsborszesz.

A „RADIAL ELIXIR'-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul üllő és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti ..Radial Elixir” gyomorerősitő likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógyfű vek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a ,',Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár- 
kával iszik, hogy soha. sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo­
mást nem fog érezni.

A „Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban es máris a legkedveltebb keserűk 
egyike,”mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű !k 
vekből más gyár nem állít elő.

-V „Radial Elixir” üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek es csakis akkor 
valódi ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következői nyak­
szalaggal van lezárva: ..Radial Elixir", győgyfüvek és növények gőzlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK,

KNAUTÜ. NACHOD ÉS KÜHNE
PÉXZUTALVÁXYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

IF ÜZLET
280 BOWERY, 

Nagy

NEW YORK City.

dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtil felfelé. — 
Magyar dalok darabja 35 cent 

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENTERPRISE LIGHT CO..
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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m:tga után az ajtót.
1 jetiit a székre. Vasnyngalmu voná­

sai szomorúakká változtak. Keserűen 
es reménytelenül nézett maga elé.

elása egyforma legyen. Egy kis tó­
ráik lovon követi Balázs apród, és hord- 

i kapitány rendeletéit.
Ezen a napon Pető is lóhátra ült. A 

iha be van pályázva térdig. Egy ki­
vit sápadt. Mekcsev ö helyette van az 

) kapunál, ii most a Mekesey helyén 
van a belső haddal.

Érczes, mély hangon beszél hol itt, 
hol ott a népnek.

— Ilarminczkét napja van itt a tö­
rök, de bár itt lenne, mig az utolsót is 
a pokolba röpítjük! A király hada ké­
sik. de nem marad el! A mi bátorsá­
gunkról beszél az egész világ! Még 
száz esztendő múlva is azt fogják mon­
dani a bátor szó helyett, hogy egri.

Hogy nagy a csoportosulás a szó­
nokin vitéz körül, Dobó is megáll egy 
perezre. hogy hallgassa, mi az?

Az utolsó mondatra elmosolyodik, 
azt mondja elgondolkozva a mellette 
álló Ceceynek:

— Törődik is velünk a világ száz ész­
téiül.- múlva, hogy milyen volt az or­
runk !

Inkább magának mondja ezt, mint 
I 'eceynek s mintha csak most eszüdne 
ra, hogy fennhangon beszél, igy foly­
tatja :

- De az mindegy. Nem az orr a fa, 
hanem a lélek, és nem a jutalom, ha­
nem a kötelesség!

Azzal elugratott a Sándor-bástya fe­
lé.

A vitézek tovább élednek a sok szép 
szótól. A helyüket megállották volna 
enélkiil is. De a szép szó ngy esik ne­
kik. mint a jó bor. Nyelik jóízűen.

Pető félrecsapja a sisakját, és foly­
tatja :

— Eljön ide maga a király is. Sorba 
,, Hittat ja az egri vitézeket, s mindegeik­
kel kezet fog.. De meg is érdemlitek. 
Az: is hallottam, hogy csupa egri köz­
katonákból szedi ezentúl a tisztjeit. 
Minden közkatona hadnagy lesz az os­
trom után, —- igy hallottam. Lehet 
aztán kapitány is! Semmi sem termé- 
szelesebb. Elvégre neki is olyan kato­
na a legjobb, amelyik megállja a sarat.

Oldalt pillant, s meglátja a czigányt, 
ki kecske módon ugrik a levegőbe egy 
előtte elcsapó golyótól.

— No, ezigány, — mondja, — te nein 
kapsz még csak nemességet se. Te még 

. törököt se ütöttél agyon.
— Hát tehetek én róla, — feleli a czi- 

?ány, — elsalad elülem, isse meg a 
devla!

XXXIV.

Estefelé egy fehérkendős török jelent 
meg az egyik résnél.

Megismerték, hogy Vas Miklós. 
Egyszerre berántották. Ragadtak

Dobóhoz. ,
Útközben száz meg száz ajak kerdez-

T- tőle:
— Mi a hir? z
— -Tön a had!

mindenfelé. , , .. „
Dobó tanította rá, hogy ezt felelje a

kérdezőknek. , ,
X biztató válasz beczikkázta a vara . 
Itat jön a had! Mégis csak igazat 

"■észéi Pető főhadnagy ur!
Vas Miklós levette Dobó előtt a túr 

bánját, s kibontotta a patyolatból a le­
velet. Átnyújtotta.

Lóháton ült. Köréje odacsodult a 
nép. Mig ö a levelet olvasta a nép az 
arczán iparkodott olvasni a level tar­
talmát. . .

De olyan volt az az arcz, mmt a vm.
Mikor elkezdte olvasni a levele , PP 
olyan volt az arcza, mint mikor elve

^összehajtotta a levelet és a zsebébe
tette, aztán körülpillantott, mintha
múlna azon, hogy olyan sokan állnak 

Hát jön a had, — mondotta nyu 

A "főhadnagyok közül csak Pető
ott. Oda szólt neki, hogy más is hall

'"-A hadnagy urakat este hivatni fo­
gom. Örvendetes hirt akarok közölni. 

Aztán bement a szobájába, s ev

XXXV.

Ezen a napon más levelet is kapott 
Dóim. Egy paraszt ember hozta. A 
kezében levő levélről látszott, hogy a tö­
rök küldi.

Ez volt Ali basának a negyedik kö­
vete.

A várbeliek már tudták, hogy Dobó 
a piaezon fogja átvenni a levelet. Az 
embert odaállították.

Az esték Hűvösek voltak, s a pihenő 
katonák ott a piaezon tüzeltek. Sza­
lonnát pirítottak, s egy-egy pohár vizes 
bort ittak rá.

— Jobb lesz, ha elégeti kend, mielőtt 
a kapitány ur meglátná. — szólt jószi- 
vtten az egyik, — istenucscse ebül jár 
kend!

— Hogy eegetneem el, — felelte az 
ember, — nem az enveem.

— De az ellenségtől hozza kend.
— Attaól hozom, a ki küedte.
— Felakasztik kendet.
— Engem !
— Kendet ám. Egy hadnagyunkat 

is felakasztatta a kapitány ur. Az pe­
dig ur volt ám, nemes ember, nem afféle 
zsíros paraszt, mint kend.

Az akasztófa még ott állt a piaezon. 
A katona rámutatott:

— Ahun a: ott az akasztófa is még.
A paraszt megszeppent. Körülva­

karta a fejét. Belenyúlt a tarisznyá­
ba.

Ekkor robogott oda Dobó.
— Mi az? — kérdezte. — Ki ez az 

ember? Mit akar?
A paraszt a szűre alá tolta a tarisz­

nyáját.
— Kovács Esvány vagyok, csókolom 

a kezeejt. — felelte a süvegét zavartan 
forgatva.

— Mit akar kend?
— Csak éppen bejöttem, hogy mon­

dok. mit csinaalnak?
— Kend levelet hozott!
— De nem een.
S hogy Dobó erre szinte átszegezte a 

tekintetével, a homlokát törülhetve is­
mételte :

— Istenucscse, nem hoztam!
— Motozzátok meg! — szólt Dobó a 

katonáinak.
A paraszt sápadtan engedett. A ta­

risznyából előkerült a nagypecsétes 
pergament levél.

— Tűzbe! — kiáltotta Dobó.
A katona tűzbe dobta a levelet.
A paraszt reszketett.
— Een nem tudom, hogy került hoz­

zám", — szólt mentegetőzve — valaki 
beletette.

— Vasba! — szólt Dobó a parasztra 
mutatva. — Aztán be a többi közé a 
vén gazembert!

XXXVI.

kiáltotta Miklós

ottan.

A sok ágyúzás miatt ezen a napon is 
[okt. 12.] esett az eső, csak este húzód­
tak szét a fellegek, amikor az erős szél 
végigrohant a tájékon.

A várbeliek látták, hogy a török a 
sánezokba gyűlt. Dobó csak háromszáz 
katonát hagyott pihenni. A többinek 
a törések körül készen kellett állania.

Tizenegy óra felé az utolsó felhőt is 
elfujta a szél az égről. A telt hold szin­
te nappali fénynyel árasztotta el Egert.

— Fegyverre, emberek! — hangzott 
mindenfelé a várban. — Fegyverre 
azok is, akik nem katonák!

S a holdvilágos romok közül minden­
fel;;! sisakos, lándsás alakok bújtak elő.

Bálint pap is fegyverbe öltözötten 
állt a piaczi tartalékosok közé. A ke­
zében akkora kópja, hogy vendégoldal­
nak is beillett volna. A két korcsma- * 
ros is oda sorakozott. A molnárok, az 
ácsok, a mészárosok, a belső munkás 
parasztok, mind fegyvert öltve, vártak 
a parancsot.

A vár népe érezte, hogy az utolsó
próba ez. .

Kívül a török-rézdobok peregtek mar.
A sánezok árkaiba úgy ömlött az em­
ber. mint záporeső után a rohano víz. 
Az emberáradat fölött lófarkas zászlók 
lebegtek. A sánezokon tol a torok tisz­
teket lehetett olykor látni, ammta pa­
ripáikon ide-otja jártak. A holdfeny- 
nél villogott a paripákon levő ekkoves 
szerszám. Turbánjuk patyolata ragyo­
gó sisak köré volt csavarva.

A tornyos turbánu jaszaulok ide-oda 
nyargalászva rendezték a támadó csa-

P£1Éjfélkor meglobbantak a vár korul 
a török ágyuk, s öt perczig tartó dörgés 
között okádták a várra a golyót, azután 
felhangzott köröskörül az Allah-uvol-

tés, és a lófarkas zászlók szinte röpül­
tek a falakra.

Az ó-kapu előtt s a fal tetején har­
minc/ helyen égett a tűz. A bombák, 
kalácsok és koszorúk serczegve fogtak 
lángot. Xagv, szikrázó ivekben száz 
meg száz tüzes szivárvány.

De az ostromlók elszántan törtetnek, 
kapaszkodnak, tolakodnak fel a falak­
ra. Az ostromlétrák gyorsan kapcso­
lódnak. A létrákon mókusokként szök­
nek felfelé a janicsárok, az azabolc, és 
a gyalogsággá tett lovasság.

Mig a katonák egvrésze a létrák kap­
csait veri, másik rész a felfelé törekvő­
ket dobálja, önti a tűzzel.

A lófarkas bonc.sokok vissza-vissza- 
hullanak, de tij meg uj kezek ragadják 
fel. A letört létrák helyét jók foglal­
ják el. A lehullt emberek vonagló tes­
tén át uj csapatok özönlenek a létrák­
ra.

Oly sűrűn jünönek a falon, hogy el­
takarják a testükkel. Ahol a résen ki­
szúr a magyar lándsa, ott lehull a lét­
ráról a török, de nyomban ott a másik. 
Ki se kerüli a veszedelmes pontot, csak 
a szerencsére bizza, hogy a hasába 
megy-e a lándsaszurás, vagy elsiklik á 
hóna alatt a levegőbe.

Kapu már nincs. A falnak begeren- 
dázott szakadásait létrákon álló fejszé- 
sek tördelik. A felülről leesők maguk­
kal rántják olykor a fejszéseket is, s 
tűzben s vérben hempergőzve vonagla- 
nak, mig a következő perezben, a tolon­
gok talpa elfödi őket.

— Allah akbar! Ja kerim! Ja 
ráhint!

— Jézus, velünk légy 1 
S hull a tüzes szerszám: csattog a 

csákány; durrog a bomba; recseg a lét­
ra; zuhog a fejsze; dühöng a vérziva­
tar.

A palánkig jutott fel egyszerre va­
lami ötven ostromló. A palánk re­
csegve hajol kifelé. Mekesey elkapja 
egy legénytől a harczi bárdot, s a pa­
lánk egy kötelére vág.

A palánk a rajta levő pánczélosokkal 
együtt lezuhan és százával söpri le a 
törököt.

— Talpra, fiuk! — kiáltja Mekesey 
egy másfélöles kópiával a falra ugorva.

Hatalmas kövek s a zarbuzánaktól 
belőtt, fél mázsás vasgolyók zuhognak le 
a földön összekeveredve hempergő tö­
rökökre.

De alulról is száll a nyíl, meg a kő. 
Mekesey fél arcza vérbe borul.

— Kapitány ur! — kiáltják neki. — 
Az arcza!

— Tüzet! Tüzet! — üvölti.Mekesey. 
S vascsizmás lábával lesöpri egy tűz­

rakás parazsát a földön fel Tengőkre.
A magyar is hull a falon. Egyik ki. 

a másik be. De nem nézik mostan ki 
a halott? Az elesett helyére uj harezos 
hág alulról, és szórja a követ, a golyót, 
a tüzet mindaddig, mígnem újra meg­
telnek az ostromlétrák, s a falig ért tö­
rökót buzogány nyal kell visszaverni.

Ezalatt a földbástyán is hasonló vias­
kodó s folyik. Ott Dobó vezeti a védel­
met. Mikor már a bombák és tüzes ko­
szorúk poklán is áttört a török had, 
gerendákat hozat. Fekteti a falra, s 
igy söpreti a törököt.

A kis szünetet, amely igy keletkezik, 
arra használja fel, hogy lóra kap és az 
ó-kapuhoz nyargal, hogy lássa, mennyi­
re tudnak ott ellentállani. Majd ahogy 
a tömlöczbástya felől visszatér, látja, 
hogy ott nincs ostrom. Odakiáltja a 
földbástyára a tömlöczbástya népét.

A bástya népének már amúgy is oda 
volt a figyelme. Valamennyi izgatot­
tan várta már, hogy forgathassa a fegy­
verét. A palánkra állva, falra hajolva, 
ágyúra ágaskodva nézték, mint folyik 
az ostrom a szomszéd bástyán. Hát a 
Dobó szavára szinte ugrálva rohantak 
át a földbástyához.

Történik azonban, hogy a török a 
tömIöezhástyámtk is nekivefi a létrát. 
Először csak kettő, három, azután tiz, 
tizenöt.

Hogy onnan nem hull sem a tűz, sem 
a kő. megindulnak nagy sebten felfelé.

Mikorra az öreg Sokán a falon álltá­
ban visszafordul, már fel is liikken egy 
sisakos töröknek a feje.

— Tyhtt! az apádat! — rikoltja az 
öreg.

Odaugrik a kezében levő kopjával, s 
annak a bunkós végét égnek kanyaritva 
olyat csap reá, hogy a török tizedmagá- 
val hull a létráról.

— Ide, ide! Hé, emberek! — kiáltja 
Sukán, a másik létra népét döfölve.

Pribék János az első, aki melléje fu- 
tamodik, s az ágyumester csizmadiaszé­
két egy fellépő zászlós töröknek a sze­
me közé vágja.

A lent őrködő katona segítségért fut. 
Két perez múlva ott terem Pető a pi­
hent nép egy részével s ott is száll a tü­

zes kalács, kő és bomba az ostromlókra.
Dobónak is oda fordul most már a 

figyelme.
Látja, hogy a nemzeti szinti zászlót 

golyó töri nyélben. Elhozatja az álló 
sereg zászlaját. Adja Xagv Istvánnak. 

Már akkor hajnal van.
Xagv István a hajnal piros világos­

ságában fut fel a zászlóval. Xincs raj­
ta pánczél, se sisak, mégis felhág a bás­
tya kiálló ormára, és keresi a vasfogót, 
ahová a zászlót betűzni kellene.

— Nem kell kitűzni, — mondja Do­
bó. — Elragadhatnák.

Ebben a pillanatban Xagv István a 
szivéhez kap, s egyet fordulva el vágó­
dik a földön az ágvu mellett.

Dobó elkapja a madárként feléje 
szálló zászlót, s Bocskaynak adja.

—- Tartsd, fiam!
A tört zászló selymét lerepiti. Adja 

Kristóf apródnak:
— Terítsd Xagv Istvánra.
A hajnali világosságnál a Bolyky- 

bástyáuál is megkezdődik az ostrom.
Oda nyolez zászlóval rohannak. A 

bíborban kelő nap fénye égő rubint- 
gombbá változtatja a boncsokok arany- 
diszét.

Már annyiszor megjárták ennél a 
bástyánál, hogy most csupa janicsár 
jön; a hadak legvénebb és legpróbál- 
tabb tigrisei. A fejükön sisak; az ar- 
ezukon, nyakukon aezéldrót-fátyol; a 
mellükön, karjukon vas; a lábukon 
könnyű szattyáncsizma.

Gergely és Zoltay ott van mind a ket­
tő. Egész éjjel tétlenül keleti virrasz- 
tauiok. s hal Igát niok mozdulatlanul u 
három másik bástya tüzes, lármás nagy 
ostromát.

Xo. de annál jobb, ha világos van. 
Valami kétszáz azab vízzel telt töm­

lőkkel sorakozik a bástya elé. Mindegy: 
szórni kell a tüzet, mihelyt fejet ér.

Itt nem az ostromló létrákkal kezdik. 
Amint a védők felgyülemlőnek a falra, 
egyszerre ezer kéz mozdul meg alant, 
s a védőket a kő és nyilzápor borítja el.

Zoltayt egy kő fejen találta. Szeren­
cse, hogy rajta volt a sisak. Csak az 
álladzót törte el.

Zoltay a helyzethez híven: káromko­
dott.

— Xo. megálljotok, kutyák, — mon­
dotta az álladzót letörve, — ezért ma 
száz orrot verek be a tietek közül!

S nem is tellett bele egy negyedóra, 
már fel-felhangzott a kiáltása :

— Nesze pogány, a sisakomért!
S egy másiknak:
— Kellene Eger? Nesze!
EgV. nagy tehénbőrös tárgy emelke­

dett ki a török táborból, hogy csoda 
volt nézni. Ötven azab volt csak a hor­
dozója. belül belefért kétszáz janicsár.

Gergely most meggyujtolta a hordó­
kat is.

Az óriási födél teknősbéka gyanánt 
közeledett a falhoz. Ha a bőrt le is sze­
dik róla csáklyával, mikorra meggyujt- 
ják, fölér a falra.

S még kérdés, hogy meggy ujthat- 
ják-e? Nemcsak a bőrből csepegett a 
viz. hanem a fából is. A török okult.

A nap kibukkant a keleti hegyek mö­
gül. és szembe sütött a Sándor-bástya 
védőivel. A nap is a töröknek segített.

Amint az ostrom födél a bástya lejtő­
jére ért, Gergely nagyot kiáltott:

— Arczra!
A legények el nem tudták gondolni, 

miért, de a nagy puskaropogás megér­
tette velük.

A török azt eszelte ki, hogy a nagy 
tárgy tetejét puskacsövekkel rakta kö­
rül. Orgonasipokként állták a csövek 
a védők felé. Ezt pillantotta meg Ger­
gely.
_Talpra! — vezényelte mostan. S

hátrakiáltott:
— Hordót!
Legurította az első hordót.
A török nem borult most a földre, 

Mimem vagy félreugrott, vagy átugrot­
ta, s törtetett tovább előre.

— Két hordót! — kiáltotta Gergely. 
A harmadikat maga igazította lökés­

re, s maga emelte a kanóczot, hogy meg- 
gyujtsa

A két hordó megint utczát csinált a 
lent nyüzsgő tömegben. .X harmadikat 
egy vastagdereku janicsár elfogta, s az 
ut gödrébe lökte. Behányta földdel.

Mikor rá taposott a földre, a liordo 
szétdurrant, s az égbe vetette a jani­
csárt a földdel együtt, s a kövii la Ibik­
ből még valami busz embert elcsapott.

Ez megzavarta a feltörekvő hadat, de 
hátul hangzott a jaszaulok iléri! es 
szarul! [Vigyázz!] kiáltása, s a vizes 
tömlők locsogása, amelyek a széthulló 
tüzet oltották.

— Most csak követ rájuk! — kiáltot­
ta Gergely.

Meg akarta várni, mig sűrűn lepik 
az utat s a falakat.

S a siketitő Allah-üvöltés, trombitá­
lás és dobpergés között elő is tört újra 
a had. A létrák erdeje közeledett a fal­
hoz.

Egy janicsár horgos végű kötelet do­
bott a falra, s a jatagánt a foga közé 
szorítva, majomi ügyességgel mászta 
meg a kötelet.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök. jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street 
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd. stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR konyha. — 
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

kIpviselóíik.
A „Bevándorló“-: következő urait képvise­

lik a következő helyeken olykép. hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz­
hatnak :
BENCZE JÁNOS ur............................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur........... Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur................South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur........... Poughkeepsie, N. Y.
TORHÁN JÁNOS ur.........................Yonkers, N. Y.
GéTSY JÁNOS ur....................... Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur...................Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur.... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa. 
SAMU GYÖRGY ur................South Sharon, Pa.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békebirőhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J., 
aki tanácsosai, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉMlT, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

NAP
A magyar újságírás szenzácziója, Magyaromig 

legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 
Zoltán f-s dr. Kalmar Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája e a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre S6.--
Félévre ....................................................................
Negyedévre ........................................ , • • . e1-26 1

Mutatványszámokat készséggel kttid:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rökk Seilárd-u. 9. sz. E!

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. se ám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

IZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKIADÓ és V ÁLTÓ INTÉZETE

127—2-ik üTCZA, PASSAIC, X. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az ő-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. ................................

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

FIÓKÜZLETEK:
PHILLIPSBURG. N. J. $
SOUTH BETHLEHEM. PA. $
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A fejére kő hullott, és leütötte róla a 
sisakot. Kopasz feje olyan volt, mint 
a sárga dinnye a beforrott kardvágá­
soktól.

Mászott tovább.
Gergely binds it kapott, hogy leszúr­

ja.
Mikor a \"rök már csak egy olnyire 

van Gergelytől, felemeli az arczát.
Izzadt volt az arez, a száj pedig lihe- 

gö.
Gergelyt mintha mell becsaptak vol­

na. úgy mvgdöhlient.
Ez az arez! Ez Gábor pap, az ő né­

hai mestere! Ugyanazok a szürke sze­
mek: ugyanaz a vékony bajusz; ugyan­
azok a kiálló szemöldökcsontok!

— Te a Gábor pap öcscse vagy! — 
kiált a törökre.

Az értetlenül mereszti rá a szemét.
_Üssétek agyőit! — mondja Ger­

gely elfordulva, — már magyarul se 
tud!

XXXVII.

Alkonyaiig tartott a rettenetes os­
trom. Akkor a török minden oldalon 
megverten vonult el a falak alól.

A vár körül ezrével feküdt a tömér- 
■ v I sebesült, s a csontjaik­

ban tőrön v.maglók < j ni [jaj] jetisii.'
. flid .[Huh! [jaj, Iste- 

- . nyöszörgése hallat­
szott mindenfelől.

De a vár halottakkal és sebesültek- 
kel volt tele. s a falak és állványok be­
lül is pirosak voltak a vértéi.

A vitézek fáradtságtól bágyadtan 
hordták össze a sebesülteket es halotta­
kat.

A tisztek mosakodni és fürödni men­
tek. Dobó maga is olyan kormos volt 
a puskapor-fi^ttől, hogy ha a kapitányi 
aczél-sisakja nincs a fején, ember meg 
nem ismeri az orezájáról.

S igy ezen kormosán fogadta még a 
Baba ágyú mellett a jelentéseket.

-—Hatvanöt halott és hetvennyolc/, 
sebesült, öt mázsa puskapor, — jelen­
tette Mekcsey.

— Harminez halott és száztíz sebe­
sült. Puskapor nyolvz mázsa, — jelen­
tette Bornemissza Gergely. — A törést 
még az éjjel helyre kell állítani.

— H. . zsa puskapor, huszonöt
halott, valami ötven sebesült, — jelen­
tette1 Fügedy s az arczára tette a kezét.

— Te is megsebesültél ? — kérdezte 
Dobó.

— Nem. — felelte Fügedy, —• hanem 
olyan fo jött rám, mintha tüzes
lándsát forgatnának az arezomban.

A jel ' ist tevők között Dobó meg­
pillantó; ia Varsányit is.

A kém dervis-ruhában volt, s mintha 
piros ’.ö;ény volna előtte, véres a mel­
lén le a lábfejig.

J. D. MOSKOWn z
Dayton, Ohio. Saját házában.

West sídéi üzlet: 1444 Dakota street. 
North side! üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajővonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyedet elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor­

san. pontoi--n és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazai ok­

mányokat.
DAYTON, okio.

— Varsányi, — szólt Dobó a jelenté­
seket félbeszakítva, — jer ide! Sebesült 
vagy?

— Nem, — felelte Varsányi, — a ha­
lottakat kellett ideienn hordanom, míg 
jelt nem adhattam.

— Hát mi újság?
— Szál ka y uram irt mindenfelé a 

vármegyéknek, meg a varosoknak má­
sodízben is.

— És nem jött még eddig senki.’
— Jött inneu-onnan, — felelte Var­

sányi, vontatott hangon, — de össze­
várják egymást, hogy nekivághassanak 
a töröknek.

Ebből Dobó megértette, hogy Szál­
kor sehonnan se kapott feleletet.

— Alit tudsz a törökről?
— Négy napja lődörgők közöttük, 

hát tudom, hogy borzasztóan eí vannak 
keseredve.

— Hangosabban! — szólt felragyogó 
szemmel Dobó.

S a kém olyan hangosan ismételte, 
hogv a körülállok is hallhattak.

: Folytatása következik.]

New York, Hazleton, Wiikesbarre

NÉMETH JÁNOS
v, cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ű gyekre a legmegbízhatóbb 

és b . pontosabb banküzlet
Levélczim: Németh JÁNOS 

457 Washington St., Né*wYork, N.Y.

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Becándorló-t TINE- 
RE AX VI< TOK ur képviseli, aki, mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

PITTSBÜRGI IRODÁNK 
megbízottjai: Krpf Arthur pittsburgi 
magyar gy ógyszerész ur, Eódinka ,Jenö 
ur és Lfíni/i/i'l Sándor ur. akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
nak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

KAIL G. ÁRPÁD
bank ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Aiapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzkulriés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto- 

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

A LETARTÓZTATÁS.

Irta: -Jean ■Juliién.

A 37-es számú szobában az utas-ven­
dég jóízűen horkolt, mikor a pinezér be­
lépeti s jelentette neki, hogy két ur 
óhajt vele beszélni. Az alvó felébredt, 
kidörzsölte az álmot a szemeiből, egy 
perezig elámult, pár kérdést tett a láto­
gatókról, megnézte az óráját. A muta­
tó a haton volt.

— Látom, hogy meg kell lenni. Lép­
jenek be az urak.

Amint az első megjelent, igy szólt:
— A rendőrfogalmazó ur, kétségkí­

vül?
Az utas leggracziózusabb mosolyával 

fogadta.
— Monsieur Prémartin, bankár, úgy 

hiszem! — válaszolt a biztos, nem ke­
vesebb grácziával mosolyogva.

— óh, igen, én magam.
A társalgás a müveit társaság tónu­

sában folyt tovább. A hivatalos ur 
mentegeiűzött, hogy ilyen korán kény­
telen zavarni; Prémartin ur örült a 
szerencsének és kijelentette, hogy ha 
már régebben Ismerte volna őt, a töké­
lei es nagyvilági urat. mindenesetre fel­
kereste volna, bármily rövid ideig tar­
tózkodik itt.

Egyszerű félreértés történt a bankár 
és kliensei között, a rendőr néhány üz­
leti kérdést tett s ő teljes nyíltsággal 
beszélt operáczióiről.

A fogalmazó ur sajnálkozva jelentet­
te ki, hogy megbízatása nem terjed ki a 
részletekre, csupán a megjelenésre s ar­
ra. hogy megkérje a bankárt, szívesked­
jék vele jönni.

— óh, hogyne! Teljes örömmel: csu­
pán felfrissíti magát egy kis hideg víz­
zel és felöltözködik.

A fogalmazó ur, természeténél fogva 
nagyon diszkrét lévén, visszavonult, de 
bocsánatot kért, hogy Boscarel, a derék 
közrendőr, bent maradhasson.

—- Hogyne, hogyne, úgy is teljes szív­
vel rokonszenvezik e derék és nyiltte- 
kintetü úrral, aki első látásra bizalmat 
keltett benne.

— Csak íemmi fecsegés, — morogta 
a rendőr magában s hozzátette: — teg­
nap valakit, aki 35 sonst lopott, csiz­
masarokkal trákiáltunk, ma ezt lakk- 
czipőben, keztyüs kézzel fogjuk el, tnei% 
milliókat lopott.

Rákiáltott Prémartinra s ez kiugrott 
az ágyból, felhúzta nadrágját s közben 
kijelentette, hogy nem tűri, hogy előtte 
fölénvt gyakoroljon és anarchista ki­
jelentéseket tegyen.

— Alit? Én? Hisz én hazafi vagyok 
és pedig antiszemita.

— AL Boscarel, én nem kérdeztem, 
ki ön a családi tűzhelynél, de kijelen­
tem, hogy aki nem tiszteli az osztályok 
közti különbséget, nem tiszteli a fenn­
álló rendet és a társadalmat sem. És 
a vasúti utasok hozzá vannak szokva, 
hogy a másodosztályon más modorban, 
részesülnek, mint a harmadikon.

— Ön udvariaskodhat felőlem, ha jól 
esik, amennyi tetszik; én megesküdtem, 
hogy egy ilyen nagy... egy ilyen...t, 
mint ön, nem hagyok megpattanni.

— Köszönöm, fiam, azt a nagy érdek­

lődést, amivel irántam viseltetik, de 
nincs eszem ágában sem, hogy elvesz il­
lessem önnel az arany érdem jelet; én 
csak éppen tiltakoztam a sértő beavat­
kozás ellen.

— Csak ne csináljon hát bolondot.
Prémartin, aki gyönyörűen begom­

bolta czipöit, felállt:
— Végre is, AI. Boscarel, ön, aki nem 

közönséges intelligens embernek lat­
szik, remélem, megérti, hogy az a ficz- 
kó, aki 1 frank 75 centimet elemei, kö-. 
zönséges gazficzkó, gyanús személy, aki 
bárkit kirabol, ha a kenyérre valót meg­
sejti nála, ellenben én, az én klienseim 
csupa dúsgazdag emberek... És ma, 
mikor már nem vagyok abban a hely­
zetben. ön jobban tudja még mint én, 
hogy milyen korrekt dolog, ka megsza­
badítom őket kellemetlen tulbóségíik- 
töl...

— Haha! — kiáltott a rendőr nagyot 
kaczagva. — ez ám a jószívű rablás.. .

— Ah! nagyon kedves. — szólt Pré- 
inartiu. aki éppen borotválkozáshoz fo­
gott, — ön megnevetteti az embert, AI. 
Boscarel, köszönöm. Az én klienseim, 
mondom, borzasztó kövéren jönnek hoz­
zám. úgy hogy az már éppen nem nor­
mális s ráadásul azzal a feltevéssel, 
fiogv én nem vagyok éppen tisztességes 
üzletek embere, tehát, nálam, altalam, 
öziint lehet nyerni. Ez nem korrekt 
dolog, ugy-e?

— Némám!
— És aztán, ha a véletlenségek és 

esetlegek ellenem ütnek ki. akkor rám­
törnek. .. Atomijuk csak. AL Boscarel, 
ha ön megvesz egy sorsjegyet, vájjon 
bei törli az igazgatóságot, lm nem húz­
zák ki?

— Jó is volna.
— Hát, mondja csak. hol helyezte el 

a pénzét ?
— Ah, én. sehol. Elég hamisságot 

láttam éu már életemben ahhoz, hogy 
kedvem legyen másnak adni a pénzem.

—• Tehát otthon őrzi, trésorban.
— No. még mit.
— És ha tiz százalékot remélhet érte 

annál, akinek átadta, nem elégszik meg, 
hanem 25 százalékot követel.

— 25-öt?
— Igen. kedvesein, 25-öt. és lm nem 

kapja meg, becsukatja az illetőt.
— Czudarok.
Ezalatt Prémartin megborotválko­

zott, felszántotta arczát s most az in­
gét kezdi felhúzni.

— És ráadásul milyen mohók és iü- 
relmetlenek. Éppen ma indulok a bör­
zére egy nagyszerű spekuláeziót lebo­
nyolítani s holnap már talán megadha­
tom nekik a 25 százalékot is.

— Ejha.
— Lássa, öregem, ma megduplázhat­

nám az ön vagyonát.
— A vagyonomat!
— Feltétlenül... természetesen, per­

sze, ha ezek az állatok meg nem akadá­
lyozzák éppen ma, hogy megjelenjek a 
börzén. Milyen összeggel is rendelke­
zik ön... < -

— Aj, milyennel, kétezerszáz frank 
fixem van. s milyen munkával kell meg­
keresni.

-—Kétezerszáz frank, hallatlan, egy 
ilyen embernek: ilyen becsületesnek!... 
Legyen nyugodt, szólok a fülebbvalói- 
nak, van egy kis befolyásom a rendőr­
ség vezetőinél. Lesz gondom önre.

A biztos, ott ülve a széken, nem mert 
köszönetét mondani, de más szemmel 
nézett arra, aki szólhat az ö érdekében, 
s megduplázhatja a vagyonát.

— Hát, természetesen szükség van 
rá, hogy most az önök c-zellái helyett a 
börzére mehessek, — szólt a bankár s 
kalapját, botját kézbe vette. Egy­
szersmind egy tárc-zát adott át a rend­
őrnek.

A rendőr nagyot nyelt, aztán igy 
szólt:

— Óh, nem tenne meg nekem egy szí­
vességet, — szólt a rendőr, — kinyitot­
ta a tárezét, néhány bankjegyet vett ki 
belőle s átadta. — Ha ezzel legalább 
játszana nekem.

— Az más, ha szívességet tehetek ön­
nek, Boscarel, mindig nagy örömömre 
lesz. A viszontlátásra, kedves Boscarel 
ur.

És Prémartin elegánsan sétált le a 
főlépcsőn.

=5a525.000.UU ALii-iiVivix —

Josef Major Myers fg
pénzküldö irodái

Föüzlet: PHILLIPSBURG, N. J.,
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajó vonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az ó-hazáéa; a leglnztcsanban es 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe- 

1 rés ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
B elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg és 
B körn vékán. Honfitársaim minden ügyben ín- 
■ gyencs felvilágosítást kapnak

:v-
ISiirm ' . .--v- ■-.=•
Aki tiszt. u<c.:u: íu 'uui tisztességes 
mellék kertvetet akar, az írjon nekem 

Epik, $>: X I.jSíN Fit-símrg, Pa. 
Válaszbélyeget tessék küldeni.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAnVrOTSCTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Aiapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg. Pa. 

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alclnök Menyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoku 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Feren.cz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály. Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter. Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesnc- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riiey- 
ben Mi tró János. Preston. Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

ids*
C PASSAIC, N. J. 

ív rck vs dohányok

KC'Loí EK OSSU H ÉS GRÓF
BATTHYÁNYI DOHÁNY. 

Megrencl; C-sek nagy':.™ és kicsinyben

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ................................ $1.000.000
Betétek több, mint ................... 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

THE CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTII, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenezedik uteza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigúngzcnc —

MEGBÍZHATÓ BANKÁROK,
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

1393 MÁSODIK AVENUE

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

ESTÉN KINT ÉNEKES ELŐADÁSOK.

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. —

Pontos kiszolgálás.

NEW YORK aLLAM.
Knauth. Nachod és Kühne, 15 William treel 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York 

Tiz év óta fennáll. «
Németh János, 457 Washington street, *' -

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st.. New Yor> 

Pénzköldés, hajójegyiroda és közjegyzői • 
▼atal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Té

ság, igazgató Láng József, 1496 Sec<>: V e
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank. 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet­
vezető : Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli.
Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Avenue, 

a 74-ik uteza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalba áruéit. Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler. successor to A. Hendler Son & Cc 

Cassandra.
Pénz küldeniú;; y ok Magyarországba és Euró 

pa búr: .* iy részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. a jó jegyek az összes vonalakon az Ó-hfc- 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók
First National Bank, Első Nemzeti Bats* 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékai: :• - szét nem 

o ztott nyeremény $14,000.00. Eint., Charier 
R. Kear. pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongahei i v gyr.ek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik A ve. és Locust st. sarkán. McKeesport, 

Pénzküldés az ő hazába gyorsan, pontosan e 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladác 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak m«l 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést h*‘szerz-t 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings &. Trust Co 

Duquesnei Magyar Amerikai -Takarék é* 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Fenn 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött m* 
gyár bank Amerikában, igazgatói és részvé 
nvesei magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pém 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői iroda 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1344 

Penn Avenue. Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajójegyelárusitö 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazsl 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankii., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elintf 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy 
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl street. Cleveland 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown 

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan. - 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger P 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereshet! mi 1 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. K k 

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegy, ke 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bá: 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N J 

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Chester Frank Dyer urnák, az ameri ka 
Egye ült Államok budapesti főkonzulinak in 
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám am. 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének irodá 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar a meri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel talá. 
koznak, forduljanak oda.

J

%

WAR ADV LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Charles R. Kear
elnök.

Harry F. Potter
pénz tárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
Aiapittatott 18Gl-ben. Scliuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.

®®®®®®®e*i>@9

Szerkesztő.
*27 East 13th ( I 
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